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  Dit boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik

  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Als u hiervoor heeft betaald, bent u opgelicht!!!


  HOOFDSTUK 1


  Het grote, oude landhuis stak dreigend af tegen de schemerige avondlucht. Het huis lag eenzaam op de top van een heuvel.


  De paar bomen die ernaast stonden, waren al lang geleden doodgegaan.


  Een erg gastvrije indruk maakte het huis niet. Het was drie verdiepingen hoog, met torentjes, balkons en tientallen ramen. Achter vrijwel alle ramen was het donker, maar hier en daar was het geflikker van kaarsen te zien. Dat gaf trouwens ook niet echt een geruststellend gevoel. Het huis leek er eerder nóg griezeliger van te worden.


  Als je met je ogen half dichtgeknepen naar het huis keek, leek het net of het bewoog, vond Mick. Hij kreeg er kippenvel van. Niet dat hij bang was natuurlijk, maar het huis had toch iets... lugubers.


  Dat kwam waarschijnlijk door alle vreselijke dingen die er in de loop der jaren gebeurd waren. Officieel heette het huis ‘Hill House’, maar de mensen in het dorp noemden het ‘het Horrorhuis’.


  Hill House was zo’n tweehonderd jaar oud en volgens de verhalen waarden er al bijna vanaf de eerste dag geesten rond.


  Eens in de vier weken, als het volle maan was, werd er een rondleiding gehouden in het oude landhuis. De in het zwart geklede gids vertelde dan op geheimzinnige toon de griezelverhalen die over Hill House de ronde deden.


  Mick Castle was twee maanden geleden voor het eerst met de rondleiding mee geweest, samen met zijn overbuurmeisje Stephanie Albert. Ze waren allebei echte griezelfans en een bezoek aan het Horrorhuis was absoluut het engste wat ze ooit hadden meegemaakt. Vandaar dat Mick en Stephanie vanavond weer naar Hill House toe waren gekomen om nog eens met de rondleiding mee te gaan.


  De gids die de rondleidingen verzorgde, heette Otto. Otto was groot en kaal, en monsterlijk om te zien. Zijn donkere ogen leken overal dwars doorheen te kijken en hij had een diepe, zware stem, die uit zijn tenen leek te komen. Otto kon vreselijk eng vertellen. Mick had koude rillingen gekregen, alleen al van de toon waarop Otto sprak.


  Het stond hem nog precies voor ogen hoe Otto hen de vorige keer een kamer in had geleid, ergens in het grote, oude huis.


  Opeens had de gids zijn stem gedempt. Met uitpuilende ogen had hij voor zich uit gewezen. „Daar gaat de geest! Kijk... daar!”


  Mick stond nog steeds naar het huis te kijken. Hij voelde zich niet helemaal op zijn gemak. Deze keer was hij toch een beetje bang om het huis in te gaan.


  Vier weken geleden was er een meisje dat in de buurt op vakantie was, spoorloos verdwenen. Haar vrienden hadden aan de politie verteld dat ze naar Hill House was gegaan om met de rondleiding mee te doen. Vanaf dat moment liep ieder spoor dood.


  In het dorp was niemand hier verbaasd over geweest. Iedereen was ervan overtuigd dat zij gewoon het zoveelste slachtoffer was geworden van het Horrorhuis.


  Maar de politie had geen enkel bewijs gevonden dat ze bij Hill House was aangekomen.


  Volgens Stephanie moest Mick zich niet zo druk maken om het meisje. Ze was waarschijnlijk heel ergens anders verdwenen, of ze was gewoon weggelopen met een jongen die ze had ontmoet.


  Maar Mick moest toch steeds denken aan alle vreselijke verhalen over het Horrorhuis. Het laatste wat men van haar wist, was dat ze naar Hill House toe zou gaan. Dat kon toch geen toeval zijn?


  „Hé Mick, ik heb een geweldig idee,” fluisterde Stephanie opeens.


  Mick keek haar vragend aan. Hij was benieuwd wat ze nu weer had verzonnen.


  Stephanies ogen glinsterden. „We gaan eerst gewoon mee met de rondleiding, maar halverwege smeren we ’m,” legde ze uit.


  „Hè?! Dat kunnen we niet maken, joh! We kunnen toch niet zomaar zelf rond gaan zwerven door Hill House?”


  „Tuurlijk wel,” vond Stephanie. „We gaan er stiekem vandoor, om dat hoofd te zoeken. Je weet wel, van de geest zonder hoofd.”


  „Doe niet zo maf.” Mick schoot bijna in de lach.


  Wie ging er nou op zoek naar een hoofd dat honderd jaar geleden was verdwenen?


  „Dat is toch leuk?” Stephanie leek het doodnormaal te vinden om het hoofd van een geest te gaan zoeken.


  Mick staarde haar verbaasd aan. „Je maakt een geintje, hè?”


  „Nee, echt niet,” antwoordde Stephanie.


  „Maar je gelooft dat verhaal over het verdwenen hoofd toch niet?” wierp Mick tegen. „Het is maar een luguber verhaal dat Otto vertelt om de bezoekers bang te maken. We kunnen ons rot zoeken, maar er is geen verdwenen hoofd.”


  Stephanie kneep haar ogen samen en keek hem aan. „Volgens mij ben je bang.”


  „Wie? Ik?” Tot Micks ergernis sloeg zijn stem even over.


  Op hetzelfde moment schoof er een wolk voor de maan, waardoor het nog donkerder werd buiten.


  Mick voelde een koude rilling over zijn rug lopen. Hij ritste zijn jack tot bovenaan dicht. „Natuurlijk durf ik wel,” zei hij tegen Stephanie. „Maar ik vind het gewoon onzin om naar dat hoofd te gaan zoeken.”


  „Ja ja, maak dat de kat wijs,” pestte Stephanie. „Bangeschijter!”


  „Ik ben niet bang!” schreeuwde Mick. „Nou oké, kom op, we gaan naar binnen. Nu meteen. Dan kun je zelf zien dat ik niet bang ben!”


  Stephanie begon te grijnzen, terwijl ze Mick zo’n harde high five gaf, dat zijn hand ervan tintelde.


  Als je dichter bij het huis kwam, zag je dat de muren bedekt waren met een dikke laag groen mos.


  Mick hield zijn adem in. Het leek wel of het huis kou uitstraalde, alsof het helemaal niet gediend was van alle bezoekers die naar binnen kwamen.


  Mick keek omhoog, naar een van de spitse torentjes die zich uitstrekten naar de donkere lucht. Op de hoek van de toren hurkte een stenen waterspuwer.


  Hij grijnsde duivels naar Mick, alsof hij hem uitdaagde om naar binnen te gaan.


  Micks benen voelden plotseling aan als puddingbroodjes. Eerlijk gezegd was hij helemaal niet blij met Stephanies plan. Lekker griezelen als je met een groep rondliep, was hartstikke leuk, maar met z’n tweeën in dat griezelige, oude huis ronddwalen op zoek naar een verdwenen hoofd? Nee, dat zag hij helemaal niet zitten. Zeker niet nu dat meisje hier verdwenen was.


  Bij de voordeur brandde een flakkerende olielamp, die Stephanies gezicht griezelig verlichtte. „Kom op,” zei ze. „Ik kan haast niet wachten tot de rondleiding begint.”


  Mick las het bordje dat naast de deur hing.


  Als u Hill House durft te betreden, dan zal uw leven voorgoed veranderen.


  De vorige keer had hij dat bordje wel grappig gevonden. Maar vanavond bezorgde het hem opeens koude rillingen.


  Vanavond was alles anders. Misschien kon hij beter tegen Stephanie zeggen dat hij bij de groep wilde blijven.


  Voor hij de kans kreeg, begon de buitenlamp te flakkeren en de zware houten deur zwaaide uit zichzelf open.


  Dat was de vorige keer ook gebeurd en Mick begreep nog steeds niet hoe dat nou kon.


  Meteen stapte Stephanie naar binnen. „Kom je nu nog of hoe zit het?” vroeg ze ongeduldig.


  Ze liep de donkere hal in.


  „Ik kom eraan,” antwoordde Mick. Tot zijn grote ergernis sloeg zijn stem weer over.


  HOOFDSTUK 2


  In de hal kwam Otto hen al tegemoet. Achter hem zag Mick een groep andere bezoekers staan. Mick keek vol ontzag naar de gids. Wat was die man toch enorm groot! Hij moest meer dan twee meter lang zijn, en daarbij was hij ook nog heel breed. Zijn handen en voeten waren reusachtig en hij had een groot, rond hoofd, dat zo kaal was als een biljartbal.


  Otto was weer helemaal in het zwart. Hij droeg een zwart overhemd, zwarte broek, zwarte sokken, zwarte schoenen en zwarte handschoenen.


  Hij knikte minzaam naar Mick en Stephanie. „Welkom in Hill House. Zijn jullie klaar voor de huiveringwekkendste ervaring van je leven?”


  „We zijn hier al een keer geweest,” antwoordde Stephanie grijnzend.


  „Het wordt alleen wel steeds griezeliger,” zei de gids op waarschuwende toon. Daarna gebaarde hij naar een tafel, waar een oude vrouw achter zat. Ze was mager en had grijs haar. Ook zij droeg een zwart uniform, waardoor haar huid nog bleker leek. „Willen jullie even naar Edna gaan en het gastenboek tekenen? Dan kunnen jullie meteen aan haar betalen.”


  Verbaasd keken Mick en Stephanie de gids aan. 12


  „Gastenboek?” vroeg Stephanie. „Vorige keer hoefde dat niet.”


  Otto haalde even zijn schouders op, maar antwoordde niet.


  Mick liep achter zijn vriendin aan naar de tafel, waar een groot boek op lag. Er stonden pas een paar namen in.


  „We hebben dat gastenboek op last van de politie ingesteld,” legde Edna hen vriendelijk uit. „Ze willen weten wie er hier allemaal naar binnen gaan. In verband met dat verdwenen meisje, begrijpen jullie wel?”


  „Wat een onzin!” vond Stephanie. Ze pakte de pen die naast het boek lag en dacht even na. Opeens begonnen haar ogen te schitteren en ze schreef iets op. Met een triomfantelijke blik overhandigde ze de pen aan Mick.


  Die las wat ze had opgeschreven. Caldura, stond er. Mick grinnikte. Stephanie was altijd bezig de letters van bekende namen om te draaien en er nieuwe namen van te maken. Hij begreep meteen welk woord ze hier bedoelde.


  Mick kon niet achterblijven. Met zwierige letters schreef hij: Frank N. Stein.


  Daarna betaalden ze Edna voor de rondleiding.


  „Het begint over vijf minuten,” vertelde ze.


  Mick en Stephanie liepen naar de andere kant van de hal, waar de groep op de rondleiding stond te wachten. De meeste waren jongelui, die elkaar zo te zien goed kenden. Ze stonden te lachen en grappen te maken.


  Vol ontzag keek Mick om zich heen. De hal maakte nog steeds een grote indruk op hem. Hij was groter dan hun woonkamer en keuken bij elkaar. In het midden was een wenteltrap, en voor de rest was hij helemaal leeg. Nergens stonden meubels of hingen schilderijen.


  Grillige schaduwen dansten over de stenen vloer. Ze waren afkomstig van kleine fakkels, die in steunen aan de gebladderde en gescheurde muren hingen.


  In het dansende licht keek Mick naar de mensen die met de rondleiding meegingen. Stephanie en hij waren verreweg het jongst.


  Otto stak een lantaarn aan en ging voor het groepje staan. Hij hield de lantaarn omhoog en schraapte zijn keel.


  „Dames en heren.” Zijn stem klonk zwaar en angstaanjagend. „Welkom in Hill House. Ik hoop dat u de rondleiding van vanavond huiveringwekkend zult vinden.” De gids lachte. Het was een diepe, duivelse lach. „Ik raad u aan om dicht bij elkaar te blijven en niet af te dwalen. We willen niet graag iemand kwijtraken, toch?”


  Mick slikte. De vorige keer was Otto de rondleiding op dezelfde manier begonnen en toen hadden Stephanie en hij dat wel grappig gevonden. Maar nu moest hij weer denken aan het verdwenen meisje. Had zij vier weken geleden hetzelfde gehoord?


  „In 1795 liet de welvarende zeekapitein William P. Bell op deze heuvel een huis bouwen voor zijn jonge bruid,” begon Otto zijn verhaal. „Het werd het mooiste huis hier in de omgeving. Drie verdiepingen hoog, met meer dan twintig kamers en negen open haarden.


  Kapitein Bell spaarde kosten noch moeite. Hij hoopte hier ooit zijn dagen te kunnen slijten met zijn vrouw. Maar op de dag dat het huis klaar was, werd de kapitein naar zee geroepen. Zijn vrouw, Annabel, verhuisde in haar eentje naar het reusachtige huis, dat koud, donker en heel eenzaam was.


  Maandenlang staarde ze uit haar slaapkamerraam, een raam dat uitkeek op de rivier. Ze wachtte geduldig op de terugkeer van de kapitein. Maar helaas... hij zou nooit meer komen. Dat wil zeggen, niet in levenden lijve.”


  Otto stopte.


  „De winter verstreek. Het werd voorjaar en zomer,” ging de gids na een korte stilte verder. „Op een dag kreeg Annabel het bericht dat de kapitein tijdens een schipbreuk overboord was geslagen en sindsdien vermist werd. Overmand door verdriet besloot Annabel het huis te verlaten.”


  Otto dempte zijn stem. „Maar vlak nadat Annabel was vertrokken, begonnen er vreemde dingen te gebeuren in Hill House.”


  De gids stopte weer. Hij draaide zich om, liep naar de wenteltrap en begon die te beklimmen. De smalle, houten treden kraakten onder Otto’s enorme gewicht.


  Zwijgend volgde de groep de gids naar de eerste verdieping. Otto was de enige met een lantaarn, waardoor de rest van de groep vrijwel in het duister liep. Haastig zorgde iedereen dat hij in de buurt van de gids bleef.


  Mick en Stephanie liepen achteraan. Overal om hen heen kraakte en zuchtte het oude huis. Mick kreeg er de kriebels van.


  Ten slotte bleef Otto staan voor de slaapkamer van kapitein Bell.


  Het was een groot vertrek met een open haard en een raam dat uitzicht bood op de rivier.


  „Al snel nadat de weduwe van kapitein Bell was vertrokken,” vervolgde Otto, „begonnen er vreemde verhalen de ronde te doen in de omgeving. Mensen beweerden dat ze een man hadden gezien die op kapitein Bell leek. Hij stond altijd op dezelfde plek, hier voor het raam, met een lantaarn in zijn hand.”


  Otto liep naar liet raam en hield zijn lantaarn omhoog. „Op windstille nachten, als je heel goed luisterde, kon je hem soms haar naam horen roepen, op een zachte, droevige toon.”


  De gids haalde diep adem en riep zacht: „Annabel. Annabel...”


  De groep bezoekers staarde hem ademloos aan.


  „Maar dat was nog niet alles,” fluisterde hij.


  HOOFDSTUK 3


  Terwijl de groep hem door de donkere vertrekken op de eerste verdieping volgde, ging Otto verder met zijn verhaal.


  „Na het vertrek van Annabel werd het huis gekocht door een gezin. Met het verstrijken van de jaren hoorden steeds meer mensen ’s nachts de wanhopige kreten van de kapitein: ’Annabel! Annabel!’ Het geluid galmde door de gangen en ging door merg en been.


  ’Annabel! Annabel!’


  Geen enkele bewoner van Hill House kreeg de geest van de kapitein ooit te zien. Tot de familie Craw het huis kocht, bijna honderd jaar later.”


  Otto staarde weer even zwijgend voor zich uit. De bezoekers luisterden ademloos.


  Mick kreeg opeens een prikkend gevoel in zijn nek, alsof er iemand naar hem keek. Toen hij zich omdraaide, zag hij een jongen staan. Hij staarde Mick met zijn bleekblauwe ogen aandachtig aan. Mick gaf Stephanie een por en wees met zijn hoofd in de richting van de jongen, maar toen hij weer keek, was de jongen verdwenen.


  Stephanie haalde haar schouders op.


  Mick keek nog een poosje zoekend rond, maar hij zag hem nergens meer. Vreemd.


  Otto was intussen verder gegaan met zijn verhaal. Hij schudde droevig zijn hoofd. „De Craws hadden een zoon van dertien, die Andrew heette.” Otto’s stem klonk diep en somber. „Andrew was een gemene, achterbakse jongen, die voortdurend allerlei streken uithaalde met de bedienden en hen de stuipen op het lijf joeg. Zelfs Andrews ouders hadden veel moeite met het gedrag van hun zoon.


  Andrew had geen vrienden. Hij bracht haast al zijn tijd in z’n eentje door in Hill House.


  Op een dag ontdekte Andrew een zware, houten deur. Toen hij ertegen duwde, ging die knarsend open en Andrew stapte de achterliggende ruimte binnen.


  Hij kwam in een vrijwel lege kamer. Middenin stond een kleine tafel. Hierop stond een lantaarn die op een laag pitje brandde.


  Vreemd, dacht Andrew. Hoe komt die brandende lantaarn hier? Hij liep naar de tafel en boog zich naar de lantaarn toe om die uit te doen.


  Op dat ogenblik doemde er plotseling iemand voor hem op!”


  Otto had de laatste zin heel luid gezegd en Mick schrok, net als de vorige keer. Hij staarde de gids aan.


  Zacht vervolgde Otto: „Het was een oude, griezelige man. Hij had lange, witte nagels die in spiralen krulden, en afgebrokkelde rotte tanden die tussen zijn opgezwollen, droge lippen te voorschijn kwamen. Het gezicht van de man was verborgen achter een lange, onverzorgde baard.


  Verlamd van angst staarde Andrew de gedaante aan. „Wie... wie bent u?” stamelde hij.


  De oude man zei niets. Hij stond roerloos in het schemerige licht van de lantaarn en keek Andrew doordringend aan.


  „Wie bent u? Wat wilt u van me? Wat doet u hier?” drong Andrew aan.


  Toen de man nog geen antwoord gaf, draaide Andrew zich om en wilde wegrennen. Voordat hij twee stappen kon doen, voelde hij een koude adem in zijn nek en een benige hand op zijn schouder.


  Andrew rukte zich los en stak zijn hand uit naar de deur. Opeens stond de oude man weer voor hem. Hij versperde Andrew de weg.


  ’Wat wilt u van me?’ schreeuwde Andrew. ’Laat me gaan!’


  De man opende zijn mond en er werd een zwart gat zichtbaar. Ten slotte begon hij te praten, op een fluistertoon die klonk als het geritsel van dode bladeren. ’Ik ben de geest van de kapitein. Nu je me gezien hebt, kan ik je niet meer laten gaan.’


  ’Help!’ gilde Andrew. ’Laat me erdoor! Ik wil eruit!’


  De geest schonk geen aandacht aan Andrews geschreeuw. Hij herhaalde zijn woorden: ’Nu je me gezien hebt, kan ik je niet meer laten gaan.’


  Tegelijkertijd bracht hij zijn hand naar zijn heup en trok een enorm zeeroverszwaard te voorschijn. Langzaam en dreigend liep hij op Andrew af.


  De jongen was verstijfd van angst en kon de geest alleen maar aanstaren.


  Toen hief de oude kapitein zijn zwaard en met een enorme zwaai... Tsjak!”


  Precies op het moment dat Otto ‘Tsjak’ zei, stampte hij op de grond.


  Het meisje dat naast Mick stond, schrok zo dat ze zijn arm vastgreep.


  Micks hart sloeg over. Hij had zo ademloos naar het verhaal over Andrew en de kapitein geluisterd, dat hij haast was vergeten dat hij meedeed aan de rondleiding.


  „Gaat het weer?” fluisterde Mick.


  „Ja hoor.” Het meisje begon te blozen.


  „Wat gebeurde er verder?” vroeg een meisje met rood haar nieuwsgierig.


  Otto grijnsde naargeestig. „De geest van de kapitein hakte in één slag Andrews hoofd van zijn romp en verborg het ergens in Hill House.


  Daarna stootte de geest een woedend gebrul uit, waarvan de dikke stenen muren trilden. Het eindigde met de kreet: ’Annabel! Annabel!’ En zo verdween de oude geest voorgoed.”


  „Opgeruimd staat netjes!” merkte een van de jongens droog op, waarna iedereen in de lach schoot.


  Maar Otto was nog niet klaar met zijn verhaal.


  „Toch was Hill House nog niet verlost van zijn geesten. Vanaf die avond zwierf de geest van Andrew door de eindeloze gangen van het grote huis.


  Iedere nacht doorzocht Andrew alle zalen en vertrekken, op zoek naar zijn hoofd. En als je stil bent, kun je nu ’s nachts nog steeds de voetstappen van Andrews geest horen, ergens in dit enorme landhuis. Op zoek, altijd op zoek...”


  Otto hief zijn vinger, zodat iedereen stil werd.


  Ademloos luisterde de groep en opeens merkte Mick dat al zijn haren recht overeind gingen staan. Hij hoorde voetstappen, die hij de vorige keer niet gehoord had!


  Opeens voelde hij een ijskoude hand op zijn arm en bijna had Mick een kreet geslaakt. Gelukkig kon hij zich net op tijd inhouden, want het was Stephanie maar.


  „Volgens mij doet die Edna dat,” fluisterde ze in Micks oor.


  Mick knikte. Dat moest wel zo zijn. Natuurlijk waren het geen voetstappen van een geest. Zoiets kon helemaal niet.


  Otto liep nu een lange, smalle gang in en de groep haastte zich achter hem aan. Het was hier iets minder donker, door de brandende fakkels aan de muren.


  Het licht wierp griezelige schaduwen, die om hen heen leken te dansen.


  Opeens bleef Otto staan. Hij draaide zich om en zei: „Maar dat was nog niet het einde van het verhaal.”


  HOOFDSTUK 4


  „Hill House bleef achtervolgd worden door allerlei afschuwelijke gebeurtenissen,” ging Otto verder.


  „Vlak nadat Andrew Craw stierf, werd Hanna, zijn twee jaar jongere zus, krankzinnig. We gaan nu naar haar kamer.” Otto schudde treurig zijn hoofd.


  Mick luisterde eigenlijk niet goed meer naar de gids, want hij wist dat Stephanie nu ieder moment kon voorstellen om er vandoor te gaan. Bovendien kende hij Otto’s verhaal wel zo’n beetje.


  Mick keek om zich heen in de donkere gang. Moest hij met haar meegaan, of zou hij zeggen dat hij niet wilde? Dan zou ze hem nog weken blijven pesten dat hij een bangeschijter was. Toch had Mick weinig zin om weg te gaan van de groep. Hij moest weer aan het verdwenen meisje denken. Misschien was zij ook even ergens achtergebleven... en nooit meer teruggekomen. Mick zuchtte. Hij hoopte maar dat Stephanie er niet meer over zou beginnen, maar die kans was klein. Als Stephanie eenmaal iets in haar hoofd had, liet ze zich er niet zomaar van afbrengen.


  Op dat moment zag Mick halverwege de gang weer dezelfde jongen staan, die strak naar hen keek.


  Mick fronste zijn wenkbrauwen. Waar kwam die nu weer zo plotseling vandaan? Hij was er toch niet bij geweest toen de rondleiding begon? Mick had negen mensen geteld, en Stephanie en hij waren de jongste geweest.


  De jongen was ongeveer net zo oud als zij, met golvend blond haar en een bleke huid. Een hele bleke huid. Hij droeg een zwarte broek en een zwarte coltrui, waardoor zijn gezicht nog witter leek. Zijn bleekblauwe ogen hadden iets griezeligs.


  Mick ging wat dichter bij Stephanie staan.


  „Zullen we?” fluisterde ze in zijn oor.


  Otto liep de slaapkamer van Hanna binnen. Als Stephanie en Mick er tussenuit wilden knijpen, moesten ze dat nu doen. Maar vanuit zijn ooghoeken zag Mick dat de vreemde knul geen oog van hen afhield.


  Hij bleef onafgebroken naar hen staren.


  Mick kreeg er de kriebels van.


  „We kunnen niet weg. We worden in de gaten gehouden,” fluisterde hij tegen Stephanie.


  „Door wie?”


  „Door die knul daar.” Mick wees met zijn ogen.


  De jongen keek nog steeds. Hij wendde zelfs zijn ogen niet af toen Mick openlijk terugstaarde.


  Mick vroeg zich af waarom die jongen hen zo in de gaten hield.


  Stephanie haalde haar schouders op. „Maak je niet zo druk,” zei ze. „Wat hij doet, moet hij weten.” Ze pakte Mick bij zijn arm en trok hem mee. „Kom nou!”


  Terwijl de rest van de groep in de slaapkamer van Hanna verdween, waar Otto op gedempte toon vertelde hoe de krankzinnige zus van Andrew aan haar eind was gekomen, slopen Stephanie en Mick verder de koude gang in.


  Hier brandden geen fakkels meer.


  Mick hield zijn adem in tot hij een heel stuk bij de groep vandaan was. Toen draaide hij zich om en keek naar de plaats waar de jongen had gestaan.


  Gelukkig. De gang was leeg. Er was geen spoor meer van de jongen te bekennen. Zeker met de rest meegelopen, dacht Mick. Stephanie en hij waren alleen. Alleen in de lange, donkere gang.


  Mick draaide zich om naar Stephanie. Hij kon haar gezicht nog net zien als een griezelige witte schim in het donker.


  „Wat gaan we nu doen?” wilde hij weten.


  „Nou, wat dacht je? Het hoofd van de geest zoeken natuurlijk, sukkel,” antwoordde Stephanie.


  Mick keek de lange gang door. Hij zou het nooit toegeven tegenover Stephanie, maar hij was echt een beetje bang.


  Uit een kamer aan de andere kant van de gang kwam een zacht knarsend geluid. Het plafond kraakte boven hun hoofden.


  „Hé Steph, weetje zeker...” begon Mick, maar zijn vriendin liep al weg.


  „Kom nou. Dan gaan we op zoek naar dat hoofd,” fluisterde ze over haar schouder.


  Hoe zou zo’n hoofd er nu uitzien? schoot het opeens door Mick heen. Hij huiverde. Zou het gewoon een schedel zijn, of...? Getver!


  Met tegenzin liep Mick achter Stephanie aan. Ze deed een deur open en ging een kamer binnen. Het was een grote, lege kamer, met twee enorme ramen waardoor het maanlicht naar binnen scheen.


  Mick bleef midden in de kamer staan kijken hoe zijn vriendin alle hoeken inspecteerde.


  „Nou, hier valt ook niet veel te ontdekken,” merkte Stephanie teleurgesteld op. Ze kwam overeind en keek Mick aan.


  Opeens staarde ze over zijn schouder, met haar ogen wijd open van schrik. „Mick... k...kijk!” stamelde ze. „Daar heb je het. Daar ligt het hoofd!”


  HOOFDSTUK 5


  Mick draaide zich zo snel om, dat hij bijna zijn evenwicht verloor.


  Met bonzend hart staarde hij in de richting die Stephanie met haar wijsvinger aanwees.


  Daar, in een hoek van de kamer, lag een of andere pot, bedekt met een dikke laag stof.


  Mick knarsetandde. Het was weer zo’n stomme grap van Stephanie en natuurlijk was hij er ingestonken. Wat stom!


  „Sukkel!” Lachend sloeg Stephanie hem op zijn schouder.


  Mick mompelde iets en balde zijn vuisten. Hij voelde dat hij rood werd, maar zei niets.


  „Wat ben je toch een watje,” pestte Stephanie. „Geef het maar toe, je schrok je te pletter!”


  „Ik weet niet wat jij doet, maar ik ga terug naar de groep,” reageerde Mick kwaad. „Ik vind hier niets aan.”


  „Doe niet zo maf, man. Dit is juist leuk. Kom, dan gaan we naar de volgende kamer.”


  Stephanie wilde weglopen, maar toen ze zag dat Mick bleef staan, beloofde ze: „Ik zal je niet meer in de maling nemen. Erewoord. Zullen we weer verder gaan zoeken?”


  Mick zuchtte. „Nou... ja, oké.” Wat kon er nou helemaal gebeuren? Hij moest zich niet zo aanstellen.


  Ze slopen terug naar de donkere gang en Stephanie liep doelbewust naar het volgende vertrek.


  Deze kamer kende Mick wel. Ze waren hier de vorige keer tijdens de rondleiding ook geweest. Het was de kamer van Andrew, de geest zonder hoofd.


  Alles was hier nog precies hetzelfde als in de tijd voordat Andrew de geest van de zeekapitein tegen het lijf liep.


  Al zijn spullen stonden er nog. De kamer was volgestouwd met spelletjes en spullen van meer dan honderd jaar oud. Tegen een van de muren stond zelfs nog een antieke fiets.


  Op een ladekastje stond een brandende lantaarn. Het licht wierp vreemde, bewegende schaduwen op de muren.


  „Wat moeten we hier nou?” vroeg Mick. „Straks komt Otto met de rest van de groep deze kamer binnenstappen.”


  „Ach, dat duurt vast nog een hele tijd,” meende Stephanie. „Eerst gaan ze nog naar de kamer van Andrews moeder, je weet wel, die haar nek heeft gebroken toen ze van de trap viel. En ik heb zomaar zo’n gevoel dat Andrews hoofd in deze kamer verborgen is.”


  Mick keek haar verbaasd aan. „In zijn eigen kamer? Waarom denk je dat?”


  „Nou, omdat het niet voor de hand ligt. Andrew heeft natuurlijk overal in huis gezocht, behalve in zijn eigen kamer. Denk je ook niet?”


  Mick zuchtte. „Het lijkt wel of je dat stomme verhaal echt gelooft. Ik heb helemaal geen zin om naar een hoofd te gaan zoeken, dat helemaal niet bestaat.”


  Stephanie antwoordde niet eens. Ze liep op haar tenen naar een berg rommel in de hoek van de kamer.


  Ze bukte zich en begon het een en ander te verschuiven. Kleine houten schaakstukken, een oud ganzenbordspel, waarvan de kleuren waren vergeeld, een paar tinnen soldaatjes... Veel bijzonders ontdekte Stephanie niet.


  „Kijk jij eens onder het bed,” zei ze tegen Mick.


  Mick liep naar haar toe. „Hé, we mogen die spullen niet aanraken,” waarschuwde hij. „Als Otto het ziet...”


  Stephanie zette een tinnen soldaatje neer. „We maken toch niks stuk?”


  Mick zuchtte en liep naar Andrews hemelbed. Vanavond had het geen zin om met Stephanie in discussie te gaan.


  Hij schoof het zware fluwelen gordijn een stukje opzij en keek in de benauwde ruimte om zich heen.


  Dat er honderd jaar geleden echt een jongen in dit vieze, stoffige bed had geslapen! Mick kon het zich nauwelijks voorstellen.


  „Schiet nou eens op. Zie je daar wat?” hoorde hij Stephanies stem vanaf de andere kant van de kamer.


  Mick boog zich naar voren en trok de bruine deken omhoog. Daarna stompte hij op de hoofdkussens.


  Geen hoofd te bekennen.


  Mick draaide zich om en opeens zag hij het. Net toen hij de deken weer op zijn plaats had gelegd.


  Daar in die duistere hoek bij de deur die naar de gang leidde.


  Daar lag het, half verborgen in de schaduw.


  Het hoofd.


  In de donkere schaduwen achter de deur lag een schedel, met twee donkere oogkassen. Lege oogkassen.


  Mick greep Stephanies arm beet en wees met een trillende vinger.


  Maar dat hoefde al niet meer.


  Stephanie had het hoofd ook gezien.


  HOOFDSTUK 6


  Mick kwam als eerste in beweging. Hij deed een stap in de richting van de deur. Daarna nog een.


  Met zijn ogen strak op het hoofd gericht, liep hij naar de donkere hoek achter de deur. Hij voelde hoe zijn hart bonsde toen hij zich bukte om het hoofd op te pakken.


  De zwarte oogkassen staarden hem aan.


  Micks handen trilden, maar desondanks pakte hij het hoofd vastberaden beet en tilde het op.


  Opeens glipte het uit zijn handen.


  Stephanie gaf een gil toen de schedel over de grond naar haar toe rolde.


  In het gelige licht van de lantaarn zag Mick hoe bang ze was. Verstijfd van angst staarde ze met grote ogen naar het hoofd.


  Het hoofd rolde over de grond en botste tegen de neus van Stephanies schoen. Vervolgens rolde het weer terug. Een paar centimeter voor haar voet bleef het hoofd liggen.


  De lege oogkassen waren omhoog gericht.


  „Hé...” begon Stephanie, terwijl ze naar het hoofd keek, „ik had nooit verwacht... ik had echt nooit gedacht dat we het zouden vinden. Ik... ik...”


  Mick liep naar zijn buurmeisje toe. Hij tilde het hoofd van de geest op en liep ermee naar de lantaarn op het kastje.


  Het woog bijna niks. En het paste makkelijk in zijn hand. De oogkassen waren diepe, zwarte gaten.


  Stephanie kwam achter hem aan. Met z’n tweeën gingen ze in het licht van de lantaarn staan.


  Mick bekeek de schedel aandachtig. Was dit wel een mensenhoofd? Andrews schedel kon toch niet zo klein zijn? Of was hij gekrompen? Nee, schedels krompen niet.


  Opgelucht begon hij te lachen. Hij hield helemaal niet het hoofd van de geest vast. Het was gewoon van een of ander beest.


  „Joh, dit is van een kat of zo,” zei hij grinnikend.


  „Jemig, wat stom van ons!” mompelde Stephanie en ze sloeg met haar hand tegen haar voorhoofd.


  Mick keek om zich heen en opeens viel zijn oog op de planken in de hoek, waar nog meer schedels lagen. „Kijk, Andrew had blijkbaar een hele verzameling.”


  Naast de verschillende schedels van dieren lagen ook allerlei botjes.


  „Leuke hobby,” vond Stephanie. Ze pakte een sche- deltje op. „Van welk dier zou dit zijn? Een rat of zo?”


  Mick haalde zijn schouders op en zette de schedel die hij in zijn hand had, terug. „Tja, dat kan wel. Ik heb er ook geen verstand van.”


  Plotseling hoorden ze Otto’s bulderende stem. Het geluid kwam uit een aangrenzende kamer.


  Stephanie schrok zich wezenloos. „Ze zijn al vlakbij. Kom op, wegwezen.” Vlug legde ze het schedeltje terug en voor Mick kon tegensputteren, liep ze alweer de lange gang in.


  Aan het eind bleef ze staan.


  Mick botste in het donker tegen haar op. „Waar wil je nu naartoe?” fluisterde hij.


  „Ik weet het niet,” moest Stephanie toegeven. „Misschien moeten we zo maar weer teruggaan naar de groep. Otto zal ons inmiddels wel gemist hebben.”


  „Nee joh! Laten we ergens heen gaan waar de rondleiding niet komt,” stelde Mick in een opwelling voor. „Ik bedoel, op deze verdieping zul je dat hoofd van die geest nooit vinden. Als het hier lag, was Otto het natuurlijk allang een keer tegengekomen.”


  Stephanie fronste haar wenkbrauwen en dacht even na. „Bedoel je dat...?”


  „Ja!” Mick genoot. Stephanie deed altijd stoer, maar nu was ze bang! „Misschien moeten we eens helemaal boven gaan kijken. Je weet wel, op de bovenste verdieping. Als ik een geest was, zou ik daar gaan rondspoken.” Mick grijnsde. Hij had Stephanie mooi te pakken. Nu moest ze toegeven dat ze niet durfde.


  Stephanie was even stil.


  „Oké,” zei ze toen. „We gaan naar boven.”


  „Wat?!” Dat had Mick nooit verwacht.


  „Nou, we gaan naar boven,” herhaalde Stephanie uitdagend.


  Mick kreunde. Wat was hij ook een sukkel. Hij kende Stephanie al zo lang! Wist hij nu nog niet dat ze nooit een uitdaging uit de weg ging? Het ergste was dat hij nu zelf ook niet meer terug kon krabbelen. Hij moest naar boven.


  HOOFDSTUK 7


  Naast elkaar liepen Mick en Stephanie naar de trap die naar de bovenste verdieping leidde.


  Mick huiverde even toen hij naar boven keek. De trap was één donker gat. Hij kon alleen de onderste treden een beetje onderscheiden en het hout daarvan zag er oud en vermolmd uit. Het was nog maar de vraag of het wel veilig was om naar boven te gaan. Onder aan de trap hing een koord met een bordje:


  


  Ten strengste verboden voor bezoekers.


  


  Voorzichtig stapte Mick over het koord heen en begon naar boven te lopen. Hij probeerde de treden telkens eerst even uit voor hij zijn volle gewicht erop liet rusten.


  De trap kraakte angstaanjagend, maar hield zijn gewicht wel. Stephanie liep vlak achter Mick. Otto’s stem was nu niet meer te horen. Het enige geluid was dat van het piepen en kraken van de treden onder hun voeten.


  Boven aan de trap was het stoffig en benauwd. Met samengeknepen ogen speurde Mick door de lange, donkere gang.


  Hier hingen geen fakkels, er was zelfs geen kaarsje te bekennen.


  Het enige licht was afkomstig van een raampje aan de andere kant van de gang. Bleek maanlicht scheen naar binnen en wierp een spookachtige, blauwe gloed op de stoffige vloer.


  „Laten we bij de eerste kamer beginnen,” stelde Stephanie fluisterend voor. Ze streek haar donkere haren uit haar gezicht.


  Mick knikte en volgde Stephanie naar de eerste kamer aan hun rechterhand. De zware houten deur stond op een kier.


  Stephanie en Mick glipten naar binnen. Door de smerige, aangekoekte ramen viel hetzelfde blekige licht naar binnen.


  Mick bleef even staan tot zijn ogen aan het licht gewend waren. Daarna keek hij het grote vertrek rond.


  Leeg. Hartstikke leeg. Geen meubels. Geen enkel teken van leven...


  ...of van geesten.


  „Hé Steph, kijk eens.” Mick wees naar een smalle deur aan de andere kant van de kamer. „Wat zou daarachter zitten?”


  Ze liepen op hun tenen over de kale vloer. Door het vieze raam zag Mick een glimp van de volle maan, die nu hoog boven de kale takken van de bomen stond.


  De deur gaf toegang tot een andere kamer. Het was hier nog stoffiger en benauwder, en Mick nieste.


  „Ssst. Hou je kop eens, man,” siste Stephanie gespannen.


  „Ik kan er toch niets aan doen dat ik moet niesen?” protesteerde Mick. „Het is hier zo stoffig en ik zie geen barst.”


  Het was in deze kamer vrijwel helemaal donker.


  Er was slechts een smerig raam, dat gebroken was. Er viel wat maanlicht door naar binnen.


  „Ik... ik zie ook niets,” mompelde Stephanie.


  Mick voelde dat ze zijn arm vastpakte.


  „Laten we maar teruggaan, oke?”


  Mick wilde iets zeggen, maar op hetzelfde ogenblik hoorde hij een vreselijk gekrijs. Zijn adem stokte in zijn keel.


  Stephanie kneep in zijn arm. „Wat was dat?” fluisterde ze.


  Weer dat gekrijs. Het was vlakbij.


  „G...geen idee,” stamelde Mick.


  „Zou... zou het een geest zijn?” vroeg Stephanie angstig.


  Nu klonk er ook aan hun andere kant een afschuwelijke schreeuw.


  „Het zijn er een heleboel!” fluisterde Stephanie. Mick haalde diep adem. „W...wie is daar?” riep hij met trillende stem.


  HOOFDSTUK 8


  „Wie is daar?” herhaalde Mick, een beetje harder.


  Stephanie kneep zo hard in zijn arm, dat hij het bijna uitschreeuwde van de pijn. Toch was hij blij dat ze zo dicht bij hem stond.


  Rondom hen klonk gekras op de houten vloer. Waren het voetstappen? Voetstappen van geesten?


  Mick voelde dat de haartjes in zijn nek overeind gingen staan en hij klemde zijn kiezen op elkaar om niet te klappertanden.


  Op hetzelfde moment zag hij een donkere schim die in de duisternis op hem af kwam zweven.


  Geschrokken deinsde Mick achteruit.


  En meteen klonk het gekrijs weer. Het was een vreselijk geluid, dat door merg en been ging.


  Mick slaakte een kreet van angst. Hij bleef achteruit lopen tot hij met zijn rug tegen de muur stond.


  Stephanie bleef hem al die tijd krampachtig vasthouden. „Ik vind dit niet meer leuk,” fluisterde ze. Haar stem klonk echt doodsbang. „S...stel je voor dat we dit huis niet meer levend kunnen verlaten. Niemand weet waar we zijn! Net als bij het meisje dat verdwenen is...”


  Mick wist niet wat hij moest zeggen. Stephanie had gelijk. Die grap met hun namen in het gastenboek was stom geweest. De politie stelde zoiets niet voor niets in.


  Bevend luisterde Mick naar de geluiden om hem heen. In het schemerdonker zag hij nog meer schimmen, donkere schimmen die door de lucht vlogen.


  „Help...” Stephanies stem klonk zo vreemd dat Mick hem nauwelijks herkende.


  Ze waren omringd door schimmen.


  Mick ging nog dichter tegen Stephanie aan staan.


  Opeens werd de smalle lichtbundel die door het kapotte raam naar binnen viel, verduisterd door een donkere schaduw.


  Gespannen keek Mick ernaar en hij zuchtte van opluchting.


  Het was een vogel!


  Er zaten vogels in deze kamer.


  Waarschijnlijk konden ze door het kapotte raam zo in en uit vliegen.


  Mick merkte dat Stephanies greep verslapte. Ze had het ook gezien.


  „Pfff, ik ben me rot geschrokken,” bekende ze, terwijl ze over haar gezicht wreef. „Wat maken die beesten een pokkenherrie, zeg.”


  „Ik denk dat het kraaien zijn,” zei Mick. „Die kunnen zo afgrijselijk krijsen. En hier klinkt alles natuurlijk nóg angstaanjagender.”


  Langzaam kwam Micks hartslag weer een beetje tot bedaren. „Laten we hier alsjeblieft weggaan,” stelde hij voor. „Ik heb het wel gezien, hoor.”


  Tot zijn grote opluchting protesteerde Stephanie niet. Ze liep zelfs voor Mick uit naar de deur aan de andere kant van de kamer.


  Toen Stephanie halverwege was, dook er opeens een enorme vogel op haar af.


  „Kijk uit!” schreeuwde Mick.


  Stephanie kon nog net op tijd bukken, anders had de vogel in haar gezicht gepikt.


  Mick gaf haar een duw. „Ze vallen aan! Vlug, naar die deur.”


  Maar Stephanie was verstijfd van schrik. Helemaal in paniek bleef ze midden in de kamer staan. Intussen doken er ook andere vogels op hen af.


  Mick sloeg wild met zijn ene arm om zich heen, terwijl hij met zijn andere arm zijn gezicht probeerde te beschermen. „Stephanie, lopen! We moeten hier weg.”


  Opeens kwam ze in beweging.


  Op dat moment voelde Mick een harde snavel die in zijn haar pikte. „Au!” Hij sloeg wild naar de vogel, die allang weer verdwenen was. Struikelend liep hij verder naar de deur.


  Voor hem zag hij Stephanie op haar knieën vallen.


  Met haar armen om haar hoofd bleef ze zitten.


  „Gaat het?” riep Mick.


  De kraaien gingen nu zo hard tekeer, dat hij haar antwoord niet eens kon verstaan. Mick bukte zich om Stephanie overeind te helpen.


  Vervolgens renden ze naar de deur, duwden hem open en stormden naar buiten.


  Mick gooide de deur snel achter hen dicht.


  Bonk! Een van de kraaien was tegen de deur gevlogen.


  Huiverend keek Mick om zich heen. „Weet jij waar we zijn?” fluisterde hij.


  „G...geen idee,” stamelde Stephanie, met haar rug tegen de muur gedrukt.


  Ze stonden in een gang, maar het was niet de gang waar ze eerder waren geweest.


  Mick liep naar een hoog, smal raam en keek door het smerige glas naar buiten. In het bleke, witte maanlicht zag hij dat ze zich aan de achterkant van het huis bevonden.


  Hij draaide zich om naar Stephanie. „Volgens mij zijn we in een of andere achtergang of zo terechtgekomen,” vermoedde hij.


  De lange, smalle gang strekte zich naar twee kanten uit. „Misschien waren de kamers die hierop uitkomen vroeger voor het personeel.”


  Stephanie knikte. „Laten we maar naar beneden gaan, naar Otto en de rest van de groep.”


  Mick knikte. „Ik denk dat er aan het eind van de gang wel een trap is. Kom mee.” Hij deed een stuk of vijf stappen naar voren.


  Plotseling voelde hij iets kriebelen op zijn gezicht.


  Geïrriteerd probeerde Mick het weg te wrijven, maar dat lukte niet. Het waren dikke, plakkerige draden.


  Ze streken over Micks gezicht, over zijn nek en over zijn lichaam. Hij deed een stap achteruit, maar de draden bleven aan hem kleven.


  Mick voelde hoe de draden aan alle kanten aan hem vastplakten. Hij probeerde zich om te draaien, maar het lukte niet.


  „Mick, help!” gilde Stephanie vlak achter hem.


  Mick kreeg het benauwd van angst. Ze hadden haar ook te pakken.


  HOOFDSTUK 9


  Mick maaide wild met zijn armen om zich te bevrijden uit de griezelige, kleverige draden die hem vasthielden.


  „Het... het lijkt wel een net!” riep Stephanie met verstikte stem.


  Mick probeerde de draden van zijn gezicht en zijn haren te rukken, maar voor iedere draad die hij wegtrok, kwamen er weer andere in de plaats.


  Strakker, steeds strakker hielden de draden hem in hun greep.


  Wat was dit?


  Terwijl Mick met twee handen wild begon te rukken en trekken, besefte hij wat er aan de hand was.


  Hij zat gevangen in een spinnenweb.


  Het was alleen geen gewoon spinnenweb. Een gewoon spinnenweb kon je zo van je afvegen. Deze draden waren veel dikker en sterker.


  Mick begreep opeens hoe een vlieg zich moest voelen als hij in een web terechtkwam. Eerst vocht zo’n beest uit alle macht om weg te komen, maar daarna kon hij alleen maar lijdzaam afwachten tot de spin zou komen...


  „Zit jij ook gevangen, Stephanie?” vroeg Mick angstig.


  „Ja! Ik kom niet meer los!” Haar stem klonk paniekerig.


  De kleverige draden waren als een net over hen heen gevallen. En hoe fanatieker ze zich probeerden te bevrijden, hoe meer ze in de draden verstrikt raakten.


  „Steph... het zijn spinnenwebben! Reusachtige spinnenwebben,” schreeuwde Mick. Hij merkte dat hij zijn armen al niet meer naar zijn gezicht kon brengen. Wanhopig schudde hij met zijn hoofd om de kleverige draden kwijt te raken.


  „Dat kan niet! Spinnenwebben zijn niet zo sterk,” protesteerde zijn vriendin.


  Mick klemde zijn kaken op elkaar en probeerde met al zijn kracht om zijn hand naar zijn gezicht te brengen.


  Het lukte, en hij kon een paar draden van zijn mond en neus wegtrekken. „We moeten eruit zien te komen voor we helemaal ingewikkeld zijn,” hijgde hij. „Dan is het te laat. Probeer de draden doormidden te trekken.”


  Zelf voegde hij de daad bij het woord. Het bleek dat de draden vrij gemakkelijk braken als je er aan twee kanten aan trok. Met een verbeten gezicht ging Mick het net dat hem gevangen hield, te lijf. Draad na draad brak hij doormidden en ten slotte voelde het of hij zich iets vrijer kon bewegen.


  „Lukt het?” vroeg hij aan Stephanie.


  „Het gaat veel te langzaam!” antwoordde ze wanhopig. „Op deze manier duurt het nog uren voor ik los ben. En straks komen de...”


  „De wat?”


  „Nou, wie denk je dat deze spinnenwebben hebben gemaakt? Vast geen gewone spinnen.”


  Mick slikte. Ze had gelijk. De spinnen die zulke grote webben hadden gemaakt, moesten wel enorm zijn. Wat deden spinnen ook alweer met hun slachtoffers? Vergif inspuiten om ze te verlammen of zoiets?


  Met dubbele kracht stortte hij zich op de draden die hem gevangenhielden en tot zijn grote opluchting kon hij de laatste stukjes van zich af trappen. Meteen draaide Mick zich om om Stephanie te helpen.


  Alleen haar benen zaten nog gevangen, toen ze opeens keihard begon te gillen.


  „Mick! Help me. Ik voel een spin, op mijn rug!”


  Geschrokken draaide Mick haar met haar rug naar het raam, zodat hij kon zien wat daar was.


  De adem stokte in zijn keel.


  Hij zag een reusachtige spin. Het beest kroop omhoog, naar Stephanies nek. Hij was nog groter dan een vogelspin.


  Mick ademde diep in, maakte een vuist en sloeg het griezelige beest keihard. De spin verloor zijn grip en viel op de grond, maar begon meteen weer in hun richting te rennen. En achter hem zag Mick nog meer van die vreselijke beesten aankomen.


  Koortsachtig rukte hij aan de laatste draden die Stephanie gevangenhielden. Intussen schopte hij de spinnen die te dichtbij kwamen opzij.


  Eindelijk was ook Stephanie bevrijd. Mick greep haar hand. „Wegwezen hier! Er is echt iets heel erg mis met dit huis. We moeten zorgen dat we buiten komen!”


  Zo snel ze konden, renden ze door de lange gang.


  „Als je nog eens een leuk idee hebt,” riep Mick hijgend over zijn schouder, „reken dan maar niet meer op mij!”


  „Hou je mond en schiet op,” schreeuwde Stephanie terug.


  Hijgend bleven ze aan het eind van de gang staan.


  Er was geen trap te bekennen.


  Hoe moesten ze beneden komen?


  Opeens zag Mick een andere gang, die naar links afboog. Deze gang werd verlicht door flakkerende kaarsen boven de deurposten. Schaduwen dansten over het versleten tapijt als griezelige insecten.


  „Kom op.” Mick trok aan Stephanies arm.


  Ze hadden geen keus. Ze moesten deze gang wel in. Teruggaan was veel te gevaarlijk.


  Naast elkaar renden ze verder. Ze passeerden allerlei deuren. Sommige stonden open, maar de kamers erachter waren stuk voor stuk donker en verlaten.


  Ze renden zo hard dat de kaarsen in het voorbijgaan door de tocht bijna doofden. Hun lange schaduwen schoven voor hen uit, alsof ze als eersten beneden wilden zijn.


  Opeens bleef Mick staan. Hij hoorde iemand lachen!


  Stephanie was verstijfd van schrik. Met grote, angstige ogen van angst keek ze hem aan.


  Ze luisterden allebei gespannen.


  Er klonken stemmen. Het geluid kwam uit een vertrek vlak bij hen. De deur was dicht en Mick kon niet verstaan wat er werd besproken. Hij hoorde een man iets zeggen. Een vrouw lachte. Andere mensen lachten ook.


  „Hé, te gek. We hebben de rest van de groep gevonden,” fluisterde Mick opgelucht.


  Stephanie fronste haar wenkbrauwen. „De rondleiding komt toch niet op deze verdieping?”


  Op hun tenen slopen ze naar de deur.


  Er klonk nog meer gelach aan de andere kant.


  Zo te horen was daar een grote groep mensen, die opgewekt met elkaar spraken, allemaal tegelijk en door elkaar heen. Het klonk als een feestje.


  Mick drukte zijn oor tegen de deur. „Volgens mij is de rondleiding afgelopen en kletsen ze nu nog een beetje na,” fluisterde hij.


  Stephanie krabde in haar nek en trok een kleverige pluk spinrag uit haar haren. „Nou, laten we dan maar naar binnen gaan.”


  Mick pakte de deurkruk vast en opende de deur.


  Met Stephanie op zijn hielen stapte hij naar binnen.


  Verstijfd bleven ze staan.
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  De kamer was leeg.


  Leeg, stil en donker.


  „Hoe kan dat nou? Waar zijn ze gebleven?” riep Stephanie stomverbaasd uit.


  Ze deed nog een stap naar voren, de donkere kamer in. De vloer kraakte onder haar voeten. Het was het enige geluid dat ze hoorden.


  „Ik snap er niets van,” fluisterde Stephanie. „We hoorden toch net stemmen hierbinnen?”


  „En heel wat ook!” bevestigde Mick. Hij keek om zich heen. „Ze lachten en kletsten. Het klonk alsof er een feest aan de gang was.”


  „Een groot feest.” Stephanies blik vloog door de lege kamer. „Met een heleboel gasten.”


  Plotseling voelde Mick een koude rilling over zijn rug lopen. „Volgens mij waren het geen mensen die we net hoorden,” fluisterde hij.


  Stephanie keek hem fronsend aan. „Hè?”


  „Het waren geen mensen,” herhaalde Mick met verstikte stem. „Het waren geesten.”


  Stephanies mond viel open. „En die verdwenen toen wij de deur opendeden?”


  Mick knikte. „Volgens mij voel... voel ik ze nog. Ze zijn hier nog ergens, bedoel ik. Voel jij ze niet?”


  Stephanie wilde iets zeggen, maar de woorden bleven in haar keel steken.


  Op hetzelfde ogenblik ruiste er een ijskoude windvlaag door de kamer. De vlaag streek over Mick heen, koud en droog, en verkilde hem van top tot teen.


  Stephanie, die voor hem stond, begon te rillen.


  „Getver, voel je die koude wind? Staat het raam open of zo?” Ze huiverde weer. „Of... zouden die geesten dat doen?”


  „Ik vrees van wel,” fluisterde Mick. „Ik denk dat we net iemands feestje verstoord hebben.”


  Mick durfde zich niet te verroeren bij de gedachte dat hij werd omringd door geesten. Opeens moest hij aan Andrew denken, de geest zonder hoofd. Die had zijn hoofd verloren omdat hij per ongeluk in de kamer van de geest van de oude zeekapitein belandde...


  „Hé Steph,” fluisterde Mick, „we moeten maken dat we hier wegkomen. Nu!”


  Hij wilde zich omdraaien en vluchten. De trap af. Het huis uit. Weg uit het Horrorhuis. Terug naar zijn eigen, veilige huis waar geen geesten waren!


  Precies tegelijk draaiden ze zich om en stormden naar de deur.


  Micks nek prikte. Hij had het gevoel dat hij ieder moment een ijskoude hand in zijn nek kon voelen...


  Er gebeurde niets.


  Even later stonden ze weer in de gang, in het flakkerende licht van de kaarsen. Mick deed de deur met een klap achter hen dicht.


  „Een trap... We moeten een trap zien te vinden,” riep Stephanie doodsbenauwd terwijl ze wegrende.


  Opeens stonden ze aan het eind van de gang, tegenover een dikke muur. Het leek of de bloemknoppen op het behang zachtjes open- en dichtgingen en bewogen in het dansende kaarslicht.


  Mick bonkte kwaad met zijn vuisten op de muur. „Hoe komen we hier ooit levend vandaan?”


  „Kom op, help zoeken!” Stephanie opende aan de overkant van de gang een deur en ging naar binnen.


  Mick volgde haar. Op de drempel bleef hij staan. Verstijfd van schrik keek hij om zich heen.


  In de kamer bevonden zich tientallen witte spookachtige gedaanten.


  Het duurde even voordat het tot Mick doordrong dat hij naar lakens keek, die over meubelstukken waren gehangen. Het waren gewoon stoelen en banken, die afgedekt waren met lakens.


  „D...denk je dat dit de woonkamer van de geesten is?” fluisterde Mick.


  Stephanie hoorde het niet. Ze was al verdwenen door een deur aan de andere kant van het vertrek.


  Mick rende achter haar aan een andere kamer in, die vol stond met kratten. De kratten stonden hoog opgestapeld, bijna tot aan het plafond.


  Nog een kamer. Daarna weer een.


  Micks hart bonsde. Zijn keel voelde droog aan en zijn benen waren slap van de angst. Zouden ze ooit nog een trap vinden of zaten ze voor eeuwig opgesloten in deze doolhof van kamers?


  Weer een deur. Nog een donkere, lege kamer.


  „Hé Steph...” fluisterde Mick, „volgens mij lopen we in een kringetje rond.”


  Deze kamer kwam weer uit in een lange, kronkelige gang. Nog meer kaarsen. Nog meer dansende bloemen op het behang.


  Of was het dezelfde gang als daarnet?


  Mick wist het niet meer.


  Naast elkaar renden Mick en Stephanie verder, tot ze bij een deur kwamen, die ze nog niet eerder hadden gezien. Een deur waar een hoefijzer op gespijkerd was.


  Met een trillende hand pakte Mick de deurkruk vast en trok de deur open.


  Een trap!


  „Yes!” riep hij uit.


  „Eindelijk!” zei Stephanie opgelucht.


  „Dit moet de trap van het personeel zijn,” merkte Mick op. „Hij is veel smaller dan de trap die we naar boven namen.”


  De trap was in het duister gehuld en liep bijna loodrecht naar beneden.


  Mick zocht steun tegen de muur en zette zijn voet op de bovenste tree. Daarna deed hij voorzichtig een stap naar beneden.


  Hij voelde dat Stephanie haar hand op zijn schouder legde. Zodra Mick een stap zette, zette zij er ook een.


  Hun voetstappen klonken luid in het doodstille trappenhuis.


  Ze waren zo’n tien treden afgedaald, toen Mick opeens iets hoorde.


  Zijn hart stond stil.


  Er kwam iemand naar boven!
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  Mick bleef zo plotseling staan, dat Stephanie tegen hem aan botste. Hij verloor zijn evenwicht en kon nog maar net voorkomen dat hij naar beneden viel, door met zijn armen steun te zoeken tegen de muur.


  Er was geen tijd meer om te vluchten. De voetstappen werden luider. Ze kwamen snel dichterbij.


  Even later gleed het schijnsel van een zaklantaarn over hen heen.


  Mick knipperde met zijn ogen tegen het felle licht. Hij zag een donkere gedaante op hen afkomen. Hij deinsde achteruit en botste tegen Stephanie op.


  „Dus hier zijn jullie!” Een bulderende stem weerkaatste in het trappenhuis.


  Een bekende stem.


  „Otto!” riepen Mick en Stephanie tegelijkertijd.


  Mick voelde de opluchting door zijn lichaam golven. Nog nooit was hij zo blij geweest dat hij iemand zag.


  Otto bleef twee treden onder hen staan en bewoog het licht van de zaklantaarn van Stephanies gezicht naar dat van Mick.


  „Wat doen jullie hier?” wilde hij weten. Zijn stem klonk kwaad.


  „Eh... we zijn verdwaald,” antwoordde Mick vlug.


  „We raakten de groep kwijt,” voegde Stephanie eraan toe. „We waren naar jullie op zoek.”


  Mick knikte. „We hebben overal gekeken, maar we konden jullie nergens vinden.”


  Otto liet de zaklantaarn zakken. Mick zag dat hij hen met zijn kleine, donkere ogen scherp opnam. „Ik heb jullie nog zo gewaarschuwd. Blijf bij elkaar, heb ik gezegd. Het is niet veilig om hier in je eentje rond te zwerven!”


  „Tja, ik denk dat we even niet hebben opgelet,” gaf Stephanie toe. „Toen zijn we ergens verkeerd gelopen en verdwaald. En we...”


  „Maar hoe zijn jullie dan op deze verdieping terechtgekomen?” onderbrak Otto haar. Zijn stem klonk nu echt onheilspellend.


  „Nou...” begon Mick. Hij hield weer op omdat hij daar zo snel geen goed antwoord op kon verzinnen.


  Hij draaide zich om en keek naar Stephanie.


  „We hoorden hierboven stemmen en we dachten dat jullie het waren,” verklaarde Stephanie haastig.


  Mick knikte. Het was niet eens echt een leugen. Ze hadden inderdaad stemmen gehoord.


  Otto liet de lichtstraal nog verder zakken. „Deze verdieping is verboden voor bezoekers. Het is privé-terrein.” Met een ruk draaide hij zich om en begon de trap af te lopen.


  „Sorry,” mompelden Mick en Stephanie.


  „Kijk uit waar jullie lopen,” waarschuwde Otto. „Deze trap is nogal gevaarlijk. Dit is de trap waar Andrews moeder vanaf viel toen ze haar nek brak, dus je bent gewaarschuwd.”


  Het zweet liep over Micks rug.


  Stephanie en Mick liepen achter Otto aan de trap af. Het licht van zijn zaklantaarn danste voor hen uit, terwijl de gids hen naar de eerste verdieping bracht.


  Voor de studeerkamer van Jonathan Craw, de vader van Andrew, bleven ze staan. Mick keek om de hoek van de deur. In de open haard brandde een groot vuur.


  Edna had de rondleiding overgenomen. Zo te horen kon zij ook bloedstollend griezelig vertellen.


  Edna stond naast de schoorsteenmantel en ze vertelde de bezoekers juist het droevige verhaal van Jonathan Craw.


  Mick en Stephanie hadden het treurige relaas de vorige keer ook al gehoord.


  Een jaar nadat Andrew zijn hoofd was kwijtgeraakt, kwam Jonathan op een koude winteravond laat thuis. Hij trok zijn jas uit en liep naar de open haard om zijn handen te warmen.


  Niemand wist hoe het ongeluk was gebeurd. Tenminste, volgens het verhaal. Was Jonathan in de open haard geduwd? Of was hij er zelf ingevallen?


  Toen het dienstmeisje de volgende ochtend de studeerkamer binnenkwam, kreeg ze de schrik van haar leven.


  Ze zag twee verkoolde, zwart geblakerde handen die zich om de rand van de schoorsteenmantel klemden. Twee handen, die de marmeren schouw krampachtig vasthielden.


  En dat was het enige dat er over was van Jonathan Craw.


  Terwijl Mick en Stephanie met Otto de studeerkamer inliepen, was Edna juist bij het griezeligste deel van het verhaal gekomen. Het eind.


  Mick kreeg de rillingen. Edna vertelde het verhaal zo goed dat je het wel móést geloven.


  Opeens voelde hij een enorme hand in zijn nek en geschrokken keek hij om.


  Otto stond achter hen. „Ik breng jullie naar beneden,” zei hij zacht en dreigend. „Voor jullie weer verdwalen.”


  Mick verwachtte half en half dat Stephanie zou protesteren, maar ze knikte. Blijkbaar was ze net zo blij als hij dat ze weg kon uit dit vreselijke huis.


  Mick en Stephanie draaiden zich om en wilden vertrekken. Maar opeens bleef Mick stokstijf staan. Daar stond die jongen weer, die bleke jongen met het golvende, blonde haar. De jongen met de zwarte broek en de zwarte coltrui.


  Hij stond een eindje bij de groep vandaan. Vlak bij de deur. En hij staarde naar Stephanie en Mick met een ijskoude blik in zijn bleekblauwe ogen.


  Opeens kwam Mick weer bij zijn positieven. „Kom mee,” fluisterde hij. Hij pakte Stephanies arm en trok haar mee, langs de jongen.


  Otto liep vlak achter hen aan, tot de wenteltrap. „Ik wacht hier tot jullie de deur achter je dichtdoen,” zei hij waarschuwend.


  Mick keek over zijn schouder. „Bedankt dat je ons bent komen halen, Otto.”


  „We kunnen niet nog een verdwijning hebben,” zei de gids onheilspellend. Hij knipte de zaklantaarn uit en keek toe hoe Mick en Stephanie naar beneden liepen.


  Een paar tellen later duwden ze de voordeur open en stapten naar buiten.


  Het was koud en een gure wind floot om hun hoofd.


  Mick duwde de grote deur achter hen dicht en bleef even staan. „Pfff, ik ben blij dat ik buiten sta, dat kan ik je wel vertellen,” merkte hij op.


  Stephanie draaide zich om en keek naar het huis.


  „Anders ik wel!” Ze ritste haar jas tot bovenaan dicht en begon de heuvel af te lopen. Donkere wolkenslierten gleden als slangen voor de maan langs.


  Huiverend liep Mick achter haar aan. „Volgens mij mogen we blij zijn dat er niks gebeurd is. Dat huis is hartstikke gevaarlijk.”


  Stephanie knikte en trok haar sjaal uit haar jas. Dat deed ze zo wild, dat het uiteinde van de sjaal in een dorre struik bleef hangen. „Hè, verdorie!” riep ze geërgerd.


  Mick liep naar de struik toe en begon de sjaal los te wurmen.


  Op hetzelfde ogenblik hoorde hij de stem.


  Het was maar een fluistering. Gefluisterde woorden vanachter de struik.


  Maar Mick kon het duidelijk verstaan.


  ’Hebben jullie mijn hoofd gevonden?


  Ik ben het al zo lang kwijt.
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  Micks adem stokte in zijn keel en hij staarde geschokt naar de struik. „H...hoorde je dat?” bracht hij met verstikte stem uit. Geen antwoord. „Stephanie?”


  Mick draaide zich met een ruk om. Stephanie stond met open mond naar de plek te staren waar de stem vandaan was gekomen. Ze was met stomheid geslagen.


  „Hoorde jij het ook?” vroeg Mick weer. Zonder te reageren bleef Stephanie langs hem heen kijken.


  Met een ruk draaide Mick zich opnieuw om... en zag de vreemde blonde jongen naast de struik staan. „Hé, zei jij dat?” vroeg Mick verontwaardigd. De jongen kneep zijn ogen samen. „Wie? Ik?” „ja, jij,” snauwde Mick. „Probeer je ons soms de stuipen op het lijf te jagen of zo?” De jongen schudde zijn hoofd. „Ik niet.” „Dus je zei helemaal niets?” vroeg Mick weer, voor de zekerheid. „Ik kom net aanlopen,” antwoordde de jongen. Mick keek hem ongelovig aan. Ze hadden hem nog geen vijf minuten geleden in de studeerkamer van Jonathan Craw gezien. Hoe kon hij dan zo snel hier zijn?


  „Waarom ben je ons gevolgd?” wilde Stephanie weten. Ze sloeg haar sjaal om.


  De jongen haalde zijn schouders op.


  „En waarom stond je steeds naar ons te kijken?” vroeg Mick. Hij ging wat dichter bij Stephanie staan.


  De wind gierde over de heuvel. De kale takken van de bomen zwiepten heen en weer. Dunne, donkere wolken bleven voor de bleke maan glijden.


  De jongen had geen jas aan. Alleen een zwarte coltrui en een zwarte broek. De wind blies door zijn lange, golvende haren.


  „We zagen wel dat je naar ons keek,” herhaalde Stephanie nadrukkelijk. „Waarom deed je dat?”


  Hij haalde opnieuw zijn schouders op en sloeg zijn vreemde bleekblauwe ogen neer. „Ik zag dat jullie er stiekem vandoor gingen,” antwoordde hij. „En ik was benieuwd of... of jullie iets hadden ontdekt.”


  „We waren verdwaald,” zei Mick vlug. Hij wisselde een blik met Stephanie. „We hebben niets gezien.”


  „Hoe heet je eigenlijk?” wilde Stephanie weten.


  „Seth,” antwoordde de jongen.


  Stephanie en Mick stelden zich ook voor.


  „Woon je hier in de buurt?” vroeg Stephanie.


  Seth schudde zijn hoofd, zonder op te kijken. „Nee, ik logeer hier.”


  „Kom je uit het buitenland?” informeerde Mick. De jongen had een accent dat hij niet precies kon thuisbrengen.


  Weer schudde de jongen zijn hoofd.


  Mick vroeg zich plotseling af waarom hij hen niet aankeek. Was hij verlegen of loog hij hen wat voor?


  „En jij zat echt niet achter die struik te fluisteren?” vroeg hij opnieuw achterdochtig.


  Seth schudde zijn hoofd. „Echt niet. Ik heb trouwens ook niks gehoord.”


  Mick liep naar de struik toe en gaf er een schop tegen. Hij wist eigenlijk niet wat hij had verwacht, maar er gebeurde in ieder geval niets.


  „Hebben jullie een geest gezien?” vroeg Seth opeens. Hij keek hen eindelijk aaii. Zijn bleekblauwe ogen gingen vragend van Mick naar Stephanie.


  „Een geest?” herhaalde Mick. „Eh... nee.”


  „Waarom vraag je dat?” wilde Stephanie weten.


  „Ik heb wel een keer een geest gezien,” beweerde Seth. „Een echte.”


  Stephanie staarde hem met open mond aan. „Waar? Hier in Hill House?”


  Seth knikte. „Ja. Daarbinnen.” Hij wees met zijn hoofd naar het grote landhuis.


  „Echt?” vroeg Stephanie gespannen. „Heb je een echte geest gezien in Hill House? Wanneer dan? Toen je met een rondleiding meedeed of zo?”


  Seth begon te grinniken. „Natuurlijk niet. Denk je dat de geesten zich vertonen als er daarbinnen allerlei mensen rondbanjeren? Ze wachten natuurlijk tot het huis dichtgaat en alle bezoekers verdwenen zijn.”


  „Hoe weet je dat?” vroeg Mick achterdochtig. Hij kreeg hier de rillingen van. Na wat ze net zelf allemaal hadden meegemaakt, zou hij deze jongen haast gaan geloven. Er was echt iets aan de hand met het Horrorhuis.


  „Ik ben op een nacht stiekem naar binnen gegaan,” vertelde Seth.


  „Echt waar?” riep Stephanie uit. „Hoe dan?”


  „Ik ontdekte aan de achterkant van het huis een deur die niet op slot was. Ik denk dat ze die vergeten hadden,” legde Seth uit. „De sleutel zat er nog in. Nadat iedereen vertrokken was, ben ik naar binnen gegaan. En ik...”


  Plotseling stopte hij. Zijn ogen waren op het huis gericht.
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  Mick draaide zich om en zag de voordeur opengaan.


  De groep bezoekers kwam naar buiten. De rondleiding was afgelopen. Iedereen ging naar huis.


  „Kom, hierheen!” fluisterde Seth haastig.


  Mick en Stephanie doken naast hem weg achter de struiken. De mensen liepen vlak langs hen heen. Het viel Mick op dat ze niet vrolijk praatten en lachten, zoals mensen die net een leuke attractie hebben bezocht. De meeste doken diep weg in hun jassen en een meisje keek steeds angstig over haar schouder naar het huis, dat daar dreigend opdoemde.


  Een paar meter achter de groep liepen Otto en Edna, beiden in een lange, zwarte jas.


  Toen ze uit het zicht verdwenen waren, kwamen Mick, Stephanie en Seth weer overeind. Seth streek zijn lange haren uit zijn gezicht, maar de wind blies ze meteen weer terug.


  „Ik ben ’s nachts een keer stiekem naar binnen gegaan, toen er niemand meer was,” herhaalde hij.


  „En heb je echt een geest gezien?” drong Stephanie aan.


  Seth kni kte en streek zijn haren weer naar achteren. „Ik ben naar de voorkant van het huis gegaan. Net op het moment dat ik op de onderste tree van de wenteltrap stond... hoorde ik gelach.”


  Mick slikte. „Gelach?”


  „Ja. Vanaf de overloop. Ik verstopte me vlug en toen zag ik haar. Het was een stokoude vrouw. Ze had zo’n ouderwetse lange jurk aan en een zwarte hoed op. Haar gezicht was bedekt door een zware, zwarte sluier. Maar door die sluier heen kon ik toch haar ogen zien. Die waren namelijk gloeiend rood... als vuur!”


  „Wat deed ze?” vroeg Stephanie ademloos.


  Seth keek weer naar het huis.


  De voordeur was nu dicht en de lamp boven de deur was uit. Het hele huis was in duisternis gehuld.


  Als een dreigende, donkere schaduw stak het af tegen de hemel.


  „Dat oude spook kwam de trap aflopen,” vertelde hij. „Of, nou ja, eigenlijk was het meer zweven. Ze gooide haar hoofd achterover... en krijste de hele weg naar beneden. Haar ogen lieten een soort spoor achter in de lucht, net als de staart van een komeet.”


  „Was je niet bang?” vroeg Mick, die niet wist wat hij van dit verhaal moest geloven. „Bleef je staan? Waarom rende je niet weg?”


  „Dat kon niet meer,” antwoordde Seth. „Ze kwam recht op me af. Met ogen die vuur schoten. Krijsend als een wild dier. Ik wist niet wat ik meemaakte! Ik kon me niet verroeren. En toen ze beneden kwam, dacht ik dat ze me zou grijpen. Maar ze loste op en verdween in het donker. Het enige dat achterbleef, was een vage rode gloed in de lucht.”


  Stephanie huiverde.


  „Ik wil nog eens binnen gaan kijken,” verklaarde Seth. Hij bleef strak naar het huis staren. „Ik durf te wedden dat er nog veel meer geesten zijn. Die wil ik ook zien.”


  „Je bent niet goed wijs,” mompelde Mick.


  Seth keek hen aan. „Waarom gaan jullie niet met me mee? Morgennacht? Ik heb niet zo’n zin om in m’n eentje te gaan.”


  De wind wakkerde aan. Zwarte wolken schoven voor de maan, zodat het opeens helemaal donker werd.


  „Weinig kans,” antwoordde Stephanie.


  Seth wierp haar een minachtende blik toe. „Ben je bang?”


  „Nee hoor!” ontkende Stephanie meteen. „Het is alleen niet erg slim om midden in de nacht hier naartoe te gaan. Tenslotte is er pas nog een meisje verdwenen.”


  „Je bent dus wel bang,” constateerde Seth.


  „Echt niet!”


  „Wat maakt dat nou uit?” kwam Mick er gauw tussen. „We hebben er gewoon geen zin in, punt uit.”


  „Stelletje angsthazen,” zei Seth minachtend.


  Stephanie haalde diep adem. „Oké, ik ga mee!”


  Geschrokken keek Mick haar aan. Verdorie, waarom moest ze nou altijd iedere uitdaging aannemen?


  Ze kon daar toch niet nog een keer naar binnen gaan, na alles wat ze vanavond hadden meegemaakt? Ze leek wel gek! Dat huis was levensgevaarlijk. Deze keer waren ze ontsnapt, maar de volgende keer kon het best slechter aflopen. Als het aan hem lag, zetten ze nooit meer een voet in dat vreselijke huis.


  „Steph, denk er eerst even over na,” raadde hij haar aan. „Dan kun je morgen wel opbellen of zo.”


  Op die manier had hij tenminste even de tijd om rustig met Stephanie te praten. Ze moest toch ook begrijpen dat ze beter niet terug konden gaan? Wat maakte het nou uit wat die Seth over hen dacht? Op de een of andere manier vertrouwde hij die knul nog steeds niet.


  „Zeur niet zo!” reageerde Stephanie geïrriteerd, „jij durft zeker niet, hè?”


  „Daar gaat het niet om!” zei Mick kwaad terug. „Het is gewoon niet verstandig om daar weer naartoe te gaan, dat snap je toch zelf ook wel! Ik bedoel... wat denk je dan van alles wat we vanavond hebben meegemaakt?” ging hij verder.


  Stephanie haalde haar schouders op. „Je hoeft heus niet mee, hoor, als je te bang bent. Dan gaan wij wel met z’n tweeën.”


  Mick kwam er niet onderuit. Hij wilde Stephanie niet in haar eentje laten gaan met die vreemde jongen. „Oké, ik ga mee,” gaf hij met grote tegenzin toe.


  Hij zag dat er een opgetogen grijns verscheen op het gezicht van Seth. Vreemd. Waarom wilde die jongen zo graag dat ze meegingen in het Horrorhuis?
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  De volgende dag had Mick op school een proefwerk. Hij bakte er niet veel van. Zijn gedachten waren voortdurend bij Seth en Hill House en de geesten.


  Tijdens het eten keek zijn moeder hem onderzoekend aan. „Wat zie jij er moe uit,” merkte ze op. „Je hebt kringen onder je ogen. Het lijkt wel of je slaap tekort komt.”


  Mick haalde zijn schouders op. Wat moest hij daar nou op zeggen?


  „Als ik jou was, zou ik vanavond maar eens vroeg naar bed gaan,” stelde zijn vader voor.


  Opgelucht volgde Mick zijn vaders advies op. Zo kon hij mooi een paar uurtjes slapen voor hij er tussenuit kneep om naar Hill House te gaan.


  Maar hoe moe hij ook was, het lukte Mick niet om in slaap te vallen. Hij moest steeds denken aan het griezelige huis waar ze straks weer naartoe zouden gaan. Deze keer zou Otto nergens in het huis rondlopen met een groep. Als er iets gebeurde, zou niemand hen kunnen helpen.


  Onrustig ging Mick op zijn andere zij liggen en hij probeerde aan iets leuks te denken. Maar opeens was het weer alsof hij de plakkerige draden van het spinnenweb voelde en de vrolijke stemmen in de lege kamer hoorde. Het was geen verbeelding geweest.


  Stephanie en hij hadden ze allebei gehoord. En die afgrijselijke spinnen, die hadden ze toch ook echt gezien?


  Zuchtend knipte Mick het lampje boven zijn bed aan. Dan moest hij maar iets gaan lezen. Het probleem was dat hij alleen maar griezelboeken had en daar had hij op dit moment even helemaal geen behoefte aan.


  Ten slotte pakte hij een paar oude stripboeken en wachtte tot hij zijn ouders naar bed hoorde gaan.


  Om kwart voor twaalf trok Mick zijn jas aan, die hij mee naar boven had gesmokkeld, en klom uit zijn slaapkamerraam. Het was opnieuw een koude, gure nacht en het hagelde een beetje. Mick wikkelde zijn sjaal stevig om zijn nek.


  Stephanie stond al op hem te wachten bij het garagepad van haar huis. Ze had haar donkere haren bij elkaar gebonden in een paardenstaart. Haar jas hing open. Daaronder droeg ze een grote, dikke sweater en een spijkerbroek.


  Stephanie zwaaide toen ze hem aan zag komen.


  Mick zwaaide terug en liep naar haar toe.


  Opeens scheen er een verblindende lichtstraal in zijn ogen en Mick deinsde terug.


  Stephanie lachte. „Een zaklantaarn. Slim, hè?”


  „Ja,” moest Mick toegeven. Zelf had hij helemaal nergens aan gedacht. Hij had zijn mobiele telefoon mee moeten nemen. Dat was wel zo veilig geweest.


  Het begon harder te hagelen en ze gingen haastig op weg naar Hill House. Mick rilde. Het leek of de wind, die dorre takjes en bladeren door de straten voortjoeg, dwars door zijn jas blies.


  Toen ze vlak bij het grote landhuis waren, kwam achter hen een auto aanrijden. Stephanie en Mick doken snel weg achter een heg. Het was niet de bedoeling dat bemoeizuchtige automobilisten hen gingen vragen wat ze op dit uur van de nacht op straat deden! De auto passeerde hen.


  Mick en Stephanie wachtten tot de auto verdwenen was. Daarna vervolgden ze hun weg.


  Hun schoenen maakten een knarsend geluid op de harde grond, toen ze de heuvel beklommen waarop het oude landhuis stond. Hill House torende dreigend boven hen uit, als een monster dat zich schrap zet om aan te vallen. Alle lichten waren uit. Zo te zien was het huis helemaal verlaten.


  „Kom, we moeten opschieten,” drong Stephanie aan. Ze rende naar de zijkant van het huis. „Het is al twaalf uur geweest.”


  „Wacht even!” riep Mick haar achterna.


  Ze volgden een smal pad dat naar de achterkant van het huis liep. Daar aangekomen kneep Mick zijn ogen samen en tuurde in het donker om zich heen.


  Waar was Seth? Er was geen spoor van hem te bekennen.


  Het dorre stuk grond achter het huis stond vol met allerlei rommel. Een oude houten ladder, een paar kisten en vaten, en het verroeste wrak van een oude auto.


  „W...wat is het hier donker, hè?” merkte Stephanie op. „Zie jij Seth ergens?”


  „Ik zie echt geen barst,” fluisterde Mick terug. „Misschien is-ie van gedachten veranderd en komt-ie niet.”


  Stephanie wilde wat zeggen, maar op hetzelfde moment hoorden ze iets aan de zijkant van het huis.


  Seth kwam aanlopen. Hij veegde zijn blonde haren uit zijn gezicht en grijnsde. „Zo, zijn jullie er klaar voor?”


  Stephanie knikte. „Kom op, laten we naar binnen gaan.”


  Seth ging hen voor naar de smalle deur aan de achterkant van het huis. Hij stak zijn hand uit naar de houten deurknop. „Kennen jullie dat verhaal over de kok?” vroeg hij over zijn schouder.


  „Nee, vertel op,” drong Stephanie aan.


  „Nou, zo’n tweehonderd jaar geleden schijnt hier een beroemde kok gewerkt te hebben,” begon Seth. „Hij was echt zo’n ouderwetse kok, die heerlijke diners kon bereiden. Zijn specialiteit was varkensvlees. Dat kon hij echt beter klaarmaken dan wie ook. De kop legde hij dan op een enorme zilveren schaal, met een appel in zijn bek.”


  „Getver,” merkte Stephanie op. „Dat vind ik altijd zo zielig.”


  „Nou, op een dag werd er hier een enorm diner georganiseerd. Uit de wijde omtrek kwamen de mensen naar Hill House om te genieten van de kookkunst van de kok. Zodra alle gasten aan tafel zaten, serveerden de dienstmeisjes het eten. Als laatste werd in het midden van de tafel een grote zilveren schaal, met daarop zo’n bol deksel neergezet. De gastheer kreeg de eer om de kop van het varken te onthullen, maar toen hij het deksel optilde, lag daar...” Seth dempte zijn stem als een echte gids „...het hoofd van de kok!”


  „Gatver! Wat een vreselijk goor verhaal!” Vol afgrijzen keek Stephanie hem aan.


  „Ze zeggen dat de geest van de kok nog steeds in de keuken rondwaart,” vervolgde Seth zijn verhaal. Zijn stem klonk steeds geheimzinniger en dreigender. „Daarom wil ik jullie daar eerst mee naartoe nemen.”


  „Denk je dat we daar een echte geest te zien krijgen?” vroeg Stephanie.


  Seth draaide zich om en keek haar aan. Er gleed een vreemde glimlach over zijn gezicht. „Dat beloof ik je,” zei hij plechtig.
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  Seth gaf een rukje aan de deur. Die ging krakend open.


  Ze glipten met z’n drieën naar binnen. Een tel later stonden ze in het volslagen donker. Het was te donker om te zien waar ze waren.


  Mick deed een paar stappen naar voren... en botste tegen Seth.


  „Pas op,” fluisterde die. „We kunnen het beste stil blijven staan tot onze ogen aan het donker gewend zijn.”


  „Kun je je zaklantaarn niet aandoen?” vroeg Mick aan Stephanie.


  „Niet doen!” waarschuwde Seth hen haastig. „Geesten laten zich niet zien als er licht brandt.”


  Seth had intussen de deur achter hen dichtgedaan, maar toch voelde Mick een koude luchtstroom langs zijn rug gaan. Hij rilde.


  Op hetzelfde ogenblik hoorde hij een rammelend geluid.


  Micks adem stokte in zijn keel.


  Wat was dat? Begon hij soms dingen te horen die er niet waren?


  Hij keek in het donker om zich heen en luisterde opnieuw.


  Het huis kraakte, maar verder hoorde hij niets.


  „Ik ga even wat kaarsen halen, die in de hal staan,” fluisterde Seth opeens. „Wachten jullie hier. En verroer je niet.”


  „O...oké,” stamelde Mick. Seth hoefde niet bang te zijn. Hij was echt niet van plan ook maar een stap te verzetten voordat er ergens licht brandde!


  Mick hoorde dat Seth wegliep, aan het zachte, knarsende geluid van zijn voetstappen op de vloer.


  Even later werd het stil.


  Weer voelde Mick een koude windvlaag langs zijn nek. Tegelijkertijd hoorde hij het rammelende geluid weer.


  Het leek op het rammelen van de botten van een skelet.


  Opnieuw een koude windvlaag. De kille adem van een geest, dacht Mick bevend. Hij klemde zijn kiezen op elkaar om het klappertanden te stoppen. In ieder geval hoopte hij zo te voorkomen dat Stephanie zou ontdekken hoe bang hij was.


  Daar had je de rammelende botten weer. Het klonk nu luider. Het geluid kwam steeds dichterbij!


  Mick tastte in het donker om zich heen. Was er ergens een muur in de buurt, of een tafel of wat dan ook? Maar zijn handen voelden alleen lucht.


  Hij slikte. Kalm blijven, hield hij zichzelf voor. Seth komt zo terug met een paar kaarsen. Dan zul je zelf zien dat er niets aan de hand is.


  Maar Mick verstijfde van schrik, toen hij opnieuw gekletter en gerammel hoorde. „Hé Steph... hoor jij dat ook?” fluisterde hij.


  Geen antwoord.


  Een kille windvlaag kriebelde in Micks nek.


  De botten rammelden nog steeds.


  „Steph? Hoor jij dat geluid ook? Steph...?”


  Nog steeds geen antwoord.


  De schrik sloeg Mick om het hart.


  Stephanie was verdwenen.


  Plotseling raakte Mick in paniek. Zijn ademhaling ging snel. Zijn hart bonkte luider dan de botten van het skelet, en hij beefde van top tot teen.


  „Steph? Steph? Waar zit je?” bracht hij verstikt uil.


  Op dat moment zag hij twee vlammetjes dichterbij komen. Vlammetjes van kaarsen.


  In het flakkerende licht ontdekte hij eerst het gezicht van Seth. En daarna dat van Stephanie. Ze hadden allebei een brandende kaars in hun hand.


  „Hé Steph... waar zat je?” fluisterde Mick. „Ik... ik dacht...”


  „Ik was met Seth mee,” antwoordde ze.


  Stom, daar had hij in de zenuwen niks van gemerkt.


  De vlam van Stephanies kaars verlichtte Micks gezicht. „Wat is er aan de hand?”


  „Er... er rammelt steeds iets,” stamelde Mick. „Botten, volgens mij. En ik voelde ook een koude windvlaag...”


  Seth gaf hem een kaars. „Steek aan,” beval hij. „Dan kunnen we zien wat er rammelt.”


  Mick pakte de kaars en hield de lont bij de kaars van Seth. Hij zag dat zijn hand beefde en het duurde een tijdje voordat de lont vlamvatte. Eindelijk brandde de kaars.


  Mick keek om zich heen in het flakkerende schemerlicht. Opeens voelde hij weer een koude windvlaag langs zijn rug gaan. „Daar is die wind weer. Voelen jullie het ook?” riep hij uit.
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  Seth grinnikte en wees met zijn kaars naar het keukenraam. „Kijk, er zit een gat de muur. De wind blaast er dwars doorheen.”


  „O ja, nu zie ik het ook,” mompelde Mick.


  Weer een koude luchtstroom en daarna het gerammel.


  Seth grijnsde nog breder. Hij wees naar een van de muren.


  In het schemerige licht zag Mick een rij potten en pannen aan haken langs de muur hangen.


  „Door de wind rammelen ze tegen elkaar aan,” legde Seth uit. „Geen botten dus.”


  Mick glimlachte flauwtjes. „Dat wist ik wel, hoor. Ik wilde alleen kijken of jullie erin trapten.”


  Stephanie keek alsof ze er geen barst van geloofde, maar ze zei niets. Ze wendde zich naar Seth. „Zo, nu wil ik die geest van jou wel eens zien.” Haar stem trilde een beetje en Mick vermoedde dat zij hier net zo graag weg wilde als hij.


  „Kom maar mee. Dan zal ik jullie iets laten zien waar Otto over heeft verteld,” fluisterde Seth.


  Met zijn kaars voor zich liep hij door de keuken naar de muur naast het fornuis. De kaars scheen op een kastdeur.


  Seth trok de deur open en bracht de kaars dichterbij, zodat ze naar binnen konden kijken.


  „Wat moeten we met een keukenkast?” wilde Mick weten. „Wat is daar nou aan te zien?”


  „Het is geen kast,” legde Seth uit. „Het is een etens- lift. Kijk maar.” Hij stak zijn arm naar binnen en trok aan een touw naast de kastplank. De plank kwam in beweging.


  Seth trok de plank omhoog en liet hem daarna weer zakken. „Zie je wel? Dit is een soort kleine lift. Hiermee werd eten vervoerd van de keuken naar de grote slaapkamer boven.”


  „Bedoel je dat de bewoners van dit huis die lift gebruikten als ze midden in de nacht trek kregen?” vroeg Mick ongelovig.


  Seth knikte. „Of als ze ziek waren. Dan zette de kok een schaal met eten op de plank. Daarna trok hij aan het touw, zodat de plank met eten naar boven werd gehesen.”


  „En nu zit er zeker een geest in die kast?” spotte Mick.


  Seth hield de kaars vlak naast zijn gezicht. „Volgens Otto rust er een vloek op deze lift.”


  Stephanie en Mick kwamen een stap dichterbij.


  Mick liet zijn kaars zakken en bekeek de lift wat nauwkeuriger.


  „Hoezo?” vroeg Stephanie nieuwsgierig.


  „Nou,” begon Seth geheimzinnig, „op een dag zette de kok een bord met eten op de plank en trok de lift naar boven. Maar toen de plank boven aankwam, was het bord met eten verdwenen.”


  Stephanie keek Seth met samengeknepen ogen aan. „Verdween dat bord zomaar tussen de eerste en de tweede verdieping?”


  Seth knikte. Zijn bleekblauwe ogen glansden in het schemerige kaarslicht. „Dit gebeurde een paar keer achter elkaar. Telkens als de lift op de tweede verdieping kwam, was hij leeg en was het eten verdwenen.”


  „Vreemd,” mompelde Mick.


  „De kok begon hem te knijpen,” ging Seth verder. Hij dacht dat de lift behekst was en besloot het ding niet meer te gebruiken. En hij verbood de andere bedienden ook om de lift te gebruiken.”


  „En is dat het eind van liet verhaal?” vroeg Mick.


  Seth schudde zijn hoofd. „Welnee, dat was pas het begin.”


  Stephanie staarde hem aan. „Wat is er verder dan gebeurd?”


  „Op een dag was er hier een stel kinderen op bezoek. Een van hen, Jeremy, was een echte opschepper, die altijd stoer wilde doen. Toen hij de lift zag, wilde hij zich naar de tweede verdieping laten hijsen.”


  Mick huiverde. Hij kon wel raden hoe dat avontuur was afgelopen.


  „Jeremy klom op de plank en een paar van zijn vrienden trokken aan het touw. Plotseling bleef de lift steken. Er was geen beweging meer in te krijgen. Jeremy zat opgesloten, tussen twee verdiepingen in. Zijn vrienden begonnen hem te roepen, maar Jeremy gaf geen antwoord. Toen raakten ze in paniek. Ze begonnen met z’n allen te trekken, zo hard ze konden, maar het touw gaf geen centimeter mee... tot de plank plotseling met een noodvaart naar beneden kwam.”


  „En zat die Jeremy er nog op?” wilde Mick meteen weten.


  Seth schudde zijn hoofd. „Op de plank stonden drie grote dekschalen. Een van de jongens tilde het deksel van de eerste schaal. Daarin lag... Jeremy’s hart. Het klopte nog. Ze openden de tweede schaal en vonden Jeremy’s ogen, wijd opengesperd van angst. En in de derde schaal ontdekten ze Jeremy’s klapperende gebit.”


  Seth stopte met vertellen. Ze stonden met z’n drieën zwijgend in het flakkerende kaarslicht en staarden naar de lift.


  Mick rilde. Hij keek naar Seth. „Denk je dat het een waargebeurd verhaal is?”


  Stephanie lachte. Het klonk nogal zenuwachtig.


  „Natuurlijk is het niet waar,” zei ze.


  Seth vertrok geen spier. „Geloof jij de verhalen die Otto vertelt?” vroeg hij rustig aan Mick.


  „Ja. Nee. Sommige,” antwoordde Mick aarzelend.


  „Otto zegt dat het echt gebeurd is,” beweerde Seth. „Maar misschien zegt hij dat alleen maar om de rondleidingen enger te maken.”


  „Otto kan echt prachtig vertellen,” mompelde Stephanie. „Maar daar kwam ik eigenlijk niet voor. Je zou ons een geest laten zien.”


  Seth knikte. Hij draaide zich om en liep voor Mick en Stephanie uit door de keuken. Hij opende een deur en daalde een gammel trapje af. Zo kwamen ze in een lange, smalle ruimte aan de achterkant van het huis.


  „Dit was vroeger de provisiekelder,” vertelde hij. „Hier lag het eten en drinken opgeslagen.”


  Stephanie en Mick liepen langs hem en hielden hun kaarsen omhoog om het vertrek beter te kunnen zien. Langs de wanden zaten planken.


  Toen Mick zich omdraaide, zag hij dat Seth de deur van de provisiekelder achter zich dichtdeed.


  Daarna draaide hij de sleutel om in het slot. Met een gemene grijns stopte hij de sleutel in zijn zak. „Zo, heb ik jullie even mooi te pakken.”


  „Hé... wat doe je nou?” riep Mick uit. „Waarom sluit je ons hier op?”
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  Stephanie liet haar kaars vallen en stoof woedend op Seth af. „Wat doe je?” schreeuwde ze kwaad. „Maak die deur open! Dit is helemaal niet grappig, hoor.”


  Haar kaars viel met een klap op de grond en rolde onder een kast. Het vlammetje doofde.


  Met een nijdige kreet deed Stephanie een uitval naar de deur, maar Seth versperde haar snel de weg.


  Met bonzend hart keek Mick naar Seth. Waarom sloot hij hen op? Wilde hij hen alleen maar bang maken of was er meer aan de hand?


  Mick hield zijn kaars omhoog en keek vlug om zich heen, op zoek naar een uitgang. Langs drie muren waren planken bevestigd, van de grond tot aan het plafond. Er waren geen ramen. En er was geen andere uitgang.


  Seth stond nog steeds met zijn rug tegen de deur.


  Treiterig langzaam haalde hij de sleutel uit zijn broekzak, hield hem uitdagend in zijn hand en stopte hem vervolgens nog langzamer weer terug in zijn zak.


  Zijn bleekblauwe ogen schitterden achter het vlammetje van zijn kaars. Hij staarde Stephanie en Mick zwijgend aan, met dezelfde ijskoude blik die Mick al eerder in zijn ogen had gezien.


  Stephanie deed een stap naar achteren en ging wat dichter bij Mick staan.


  „Eindelijk is het me gelukt,” zei Seth ten slotte zacht.


  „Wat is je gelukt, Seth?!” riep Stephanie uit, eerder boos dan bang.


  Seth streek met zijn vrije hand zijn lange, blonde haren naar achteren. De flakkerende kaars wierp dansende schaduwen op zijn gezicht.


  „Ik heet geen Seth,” zei hij zacht, zo zacht dat Mick hem nauwelijks kon verstaan. „Ik heet Andrew.”


  Mick en Stephanie hapten allebei verrast naar adem.


  Stephanie slikte. „Andrew? Ben jij dan de...”


  De jongen knikte.


  „...de geest zonder hoofd?” maakte Stephanie haar zin af.


  „Precies. Ik ben de geest,” zei Seth zacht. Hij lachte kort en droog. Het klonk niet vriendelijk, eerder angstaanjagend.


  Mick kon zichzelf wel voor zijn hoofd slaan dat hij zo makkelijk met die knul was meegegaan. Hij had de jongen al vanaf het begin niet vertrouwd en toch stond hij hier nu, opgesloten in een kelder met een geest!


  De jongen grinnikte zelfvoldaan. „Ik heb jullie een echte geest beloofd. Nou, die staat hier voor jullie.”


  „Maar Seth...” begon Stephanie.


  „Andrew,” verbeterde hij. „Mijn naam is Andrew, zoals ik jullie al vertelde. Ik heet al een eeuw zo.”


  Met open mond keek Mick hem aan. Alles viel nu op zijn plaats. Het feit dat de jongen helemaal niet met de rondleiding had meegedaan en toch opeens was verschenen, zijn vreemde accent...


  „Wat wil je van ons?” vroeg Mick gespannen. „Waarom laat je ons niet gewoon gaan?”


  „Dat kan ik niet,” antwoordde de geest fluisterend. „Jullie hebben me nu gezien.”


  Mick herinnerde zich opeens het verhaal van de zeekapitein. Toen Andrew per ongeluk de kamer van de kapitein was binnengegaan en daar de oude geest ontmoette, had de kapitein hetzelfde tegen hem gezegd: Nu je me gezien hebt, kan ik je niet meer laten gaan.


  „Je... je was toch je hoofd kwijt?” stamelde Mick verward.


  „Ja, dat is zo,” riep Stephanie. „Jij kunt Andrew helemaal niet zijn!”


  In het schemerige licht van de flakkerende kaarsen zag Mick de spottende grijns op Andrews gezicht.


  „Daar vergis je je in,” zei hij zacht. „Dit is namelijk niet mijn hoofd. Dit hoofd heb ik geleend.” Hij blies zijn kaars uit en liet die op de grond vallen. Daarna bracht hij zijn handen naar de zijkanten van zijn gezicht. „Wacht, ik zal het jullie laten zien.”


  Tot Micks afgrijzen zette hij zijn handen onder zijn kaak en begon treiterig langzaam het hoofd uit de zwarte col omhoog te trekken.


  Mick sloot zijn ogen. Dit hoefde hij niet te zien.


  „Nee, niet doen!” hoorde hij Stephanie doodsbang krijsen. Ze ging helemaal over de rooie.


  Toen Mick zijn ogen weer opendeed, had Andrew zijn armen laten zakken. Het geleende hoofd stond nog stevig op zijn schouders.


  Mick liet zijn adem ontsnappen. Dat viel weer mee.


  Maar de geest versperde nog steeds hun enige uitgang.


  „Waarom heb je ons hier naartoe gebracht?” vroeg Mick hem. „Wat ben je met ons van plan?”


  Andrew zuchtte. „Zoals ik al zei, heb ik dit hoofd geleend.” Hij streek met zijn handen door de lange blonde haren. „En iedere tien jaar heb ik een nieuw hoofd nodig. Dat is nu eenmaal zo. Tot ik mijn eigen hoofd vind, natuurlijk.”


  Stephanie en Mick bleven zwijgend wachten tot hij verder ging met zijn uitleg.


  „Ik zag jullie gisteren tijdens de rondleiding,” zei Andrew ten slotte, met zijn ogen strak op Mick gericht. „De andere bezoekers konden me niet zien. Ik heb mezelf alleen zichtbaar gemaakt voor jullie.”


  „Waarom?” vroeg Mick met bevende stem.


  „Vanwege jouw hoofd,” antwoordde Andrew. „Het staat me wel aan.”


  „Hè, wat?” bracht Mick geschrokken uit.


  Andrew pakte zijn blonde haren weer vast. „Met dit hoofd loop ik al bijna tien jaar rond. Ik kan het niet lang meer gebruiken,” zei hij kalm en op kille toon. „Daarom heb ik dat van jou nodig.”
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  Geschrokken hapte Mick naar adem. „Wat?! Mijn hoofd?” Hij begon zenuwachtig te lachen.


  Andrew bleef hem strak aankijken en knikte.


  Mick schudde zijn hoofd. Dit kon niet waar zijn. Hij zat midden in een afgrijselijke droom, maar hij zou straks wel weer wakker worden.


  Toch wist hij eigenlijk best dat het wel echt gebeurde. Hij stond hier werkelijk tegenover een geest die zijn hoofd wilde hebben, en er was niets wat hij ertegen kon doen.


  Mick keek strak naar Andrew en kneep zijn ogen samen tegen het licht van zijn flakkerende kaars. „Je maakt een grap, hè?” vroeg hij wanhopig.


  Andrew schudde zijn hoofd. Zijn ogen keken Mick hard en koud aan. „Ik heb je hoofd nodig,” herhaalde hij zacht. Hij haalde zijn schouders op, alsof hij zich wilde verontschuldigen. „Het is zo gebeurd. Je voelt er niets van.”


  Je voelt er niks van. Dat was lekker, zeg! Ik ga je zo vermoorden, maar het doet geen pijn, hoor.


  „Maar... maar wat gebeurt er dan met mij?” vroeg Mick met dichtgeknepen keel.


  „Tja, jij bent je hoofd kwijt,” merkte Andrew droog op.


  „En mijn leven,” mompelde Mick.


  Hij kon het nog steeds niet geloven, maar hij moest wel. Want Andrew trok zijn trui omhoog en haalde een lang, roestig mes te voorschijn. Hij deed een stap naar voren.


  „Dit is het mes van de beroemde kok,” verklaarde hij. „Daarmee hakte hij de kop van het varken eraf...”


  Angstig deinsde Mick naar achteren. Hij zou niet zomaar toelaten dat zijn hoofd van zijn lijf werd gehakt. Als het moest, zou hij vechten voor zijn leven. Het was alleen de vraag of je wel kon vechten met een geest.


  Stephanie ging half voor Mick staan, alsof ze hem wilde verdedigen.


  Andrew kwam nog een stap dichterbij.


  Mick en Stephanie deden angstig een stap naar achteren.


  Mick stond nu bijna met zijn rug tegen de planken aan de achtermuur.


  Opeens begon Stephanie te praten. „Weet je wat, Andrew? Ik heb een beter idee. Waarom gaan we niet met z’n allen op zoek naar jouw eigen hoofd? Dan heb je Micks hoofd helemaal niet nodig.” Haar stem trilde.


  Mick knikte meteen heftig. „Ja, dat doen we!” zei hij schor. „We vinden je hoofd wel. Al moeten we de hele nacht zoeken.”


  Andrew staarde hen minachtend aan en schudde zijn hoofd. Of beter gezegd, het hoofd dat hij geleend had. „Hoe lang denken jullie dat ik al op zoek ben naar mijn eigen hoofd? Al meer dan honderd jaar doorzoek ik iedere gang, kamer en kast. En nu denken jullie dat je het in een nachtje kunt vinden? Daar trap ik niet in.”


  Ontmoedigd boog Mick zijn hoofd. Wat kon hij nog doen?


  Heel even overwoog Mick om op zijn knieën te vallen en de geest te smeken hem een kans te geven. Maar hij was bang dat Andrew zijn hoofd dan onmiddellijk van zijn romp zou slaan.


  „We vinden je hoofd echt. Dat weet ik zeker,” bleef Stephanie aandringen.


  Andrew kwam nog een stap dichterbij en zwaaide met het mes. Zijn ogen waren strak op Micks hoofd gevestigd.


  „Al die jaren heb ik mijn hoofd niet gevonden,” zei hij zacht. „Daarom ging ik op zoek naar andere hoofden. Hoofden die ik wel kon vinden...”


  „Ja maar...” protesteerde Mick.


  „Sorry,” mompelde Andrew, „maar ik moet echt je hoofd hebben. We verspillen onze tijd.”


  Andrew stond nu vlak voor hen. Hij keek naar Micks haren.


  Mick vermoedde dat hij overwoog om het te laten groeien.


  „Andrew... toe nou!” smeekte hij.


  Maar het had geen zin. Andrew hief het mes op en zette nog een stap.


  Stephanie en Mick deinsden een paar centimeter naar achteren.


  „Geef me je hoofd,” fluisterde de geest. „De tien jaar zijn voorbij.”


  Mick voelde een plank in zijn rug drukken. Hij kon niet verder achteruit. De kaars in zijn hand trilde hevig.


  „Ik heb je hoofd nodig.”


  Stephanie kwam vlak naast Mick staan, met haar rug tegen de plank gedrukt.


  De geest zweefde dichterbij, met het mes vooruitgestoken.


  Onwillekeurig maakte Mick een beweging. Zijn elleboog raakte iets hards en hij hoorde een zwaar voorwerp op de grond vallen.


  „Je hoofd... Geef me je hoofd.”


  Mick zette zich schrap.


  Hij hoorde een krakend geluid... en de plank achter hem begon weg te schuiven.


  Mick tuimelde achterover.


  Op hetzelfde ogenblik deed de geest een uitval naar zijn hoofd.
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  De geest sprong met het mes op Mick af.


  Mick dook opzij... en struikelde naar achteren, toen de muur langzaam en luid knarsend weg begon te draaien.


  Ook Stephanie verloor haar evenwicht en ze viel op de grond.


  Mick trok haar vlug overeind. „Een geheime gang!” schreeuwde hij, boven het geknars van de muur uit.


  Hij wierp een blik over zijn schouder. Het mes was in het hout van de plank blijven steken en Andrew deed verwoede pogingen om het eruit te trekken.


  Vlug keek Mick naar de muur die wegschoof. Daarachter werd een donkere opening zichtbaar. Net groot genoeg om hen erdoor te laten, schatte Mick.


  Hij trok Stephanie mee naar de opening en ze wurmden zich naar binnen.


  Even later stonden ze in een onderaardse gang, die verborgen was achter de beweegbare muur.


  Bij het licht van Micks kaars zagen ze dat de gang was uitgehakt in de rotsen.


  Mick had wel eens iets gelezen over oude huizen met geheime gangen en verborgen kamers, maar hij had nooit gedacht dat hij er ooit zelf een zou ontdekken!


  „Heb je je zaklantaarn nog?” vroeg Mick.


  Stephanie knikte en haalde die te voorschijn. Zodra ze hem had aangeknipt, blies Mick zijn kaars uit en smeet hem weg. Hij griste de zaklantaarn uit Stephanies handen en begon te rennen. Stephanie rende achter hem aan. Hun voetstappen dreunden op de harde vloer.


  De gang was ruw uitgehakt in de rotsen. Af en toe moesten ze bukken om hun hoofd niet te stoten tegen het lage plafond.


  Na een tijdje ging Mick wat langzamer lopen en keek over zijn schouder. „Komt-ie ons achterna?”


  „Ren nou maar door!” schreeuwde Stephanie. „Deze gang komt vast wel ergens op uit. Misschien komen we zo wel buiten.”


  „Ik zie anders nog helemaal niets wat daar op lijkt!” antwoordde Mick hijgend.


  De lage gang strekte zich in een rechte lijn voor hen uit. Mick zag alleen maar duisternis aan het eind.


  Loopt die gang eeuwig door? vroeg hij zich vertwijfeld af. Eerder dan verwacht kwam hij bij het einde.


  Een muur versperde hen de weg.


  Een kale, ondoordringbare muur.


  De gang stopte. Zomaar.


  „Hij... hij komt helemaal nergens op uit!” fluisterde Mick. Woedend gaf hij een schop tegen de muur.


  „Duw er eens tegen,” stelde Stephanie hijgend voor. „Laten we allebei duwen. Misschien draait deze muur ook weg.”


  Ze draaiden zich om en drukten hun schouders tegen de stenen. Daarna zetten ze zich schrap en begonnen te duwen.


  Niets.


  Hijgend en kreunend duwde Mick zo hard hij kon.


  Plotseling hoorde hij slepende voetstappen, die door de gang hun kant op kwamen.


  Andrew!


  „Duwen!” schreeuwde Stephanie.


  Uit alle macht zetten ze zich nog een keer schrap tegen de muur.


  „Toe dan... draai open!” smeekte Mick wanhopig.


  In de verte zag hij een vlammetje. Andrew kwam langzaam en vastberaden op hen af, met liet glinsterende mes in zijn hand.


  „We zitten in de val,” fluisterde Stephanie. Met een zucht liet ze zich langs de muur op de grond zakken.


  Andrew kwam steeds dichterbij. „Ik wil je hoofd, Mick!” riep hij. Zijn stem klonk vreemd hol in de uitgehakte gang.


  „Je hooooofd...”


  Mick richtte de zaklantaarn op de muur en bekeek hem aandachtig. Zou deze muur ook niet op de een of andere manier open kunnen?


  Opeens hield hij zijn adem in. „Kijk, Stephanie!” riep hij opgewonden. Hij wees naar een donkere hoek. „Kijk, voetsteunen!”


  „Hè?” Stephanie sprong overeind. Ze keek naar de roestige metalen voetsteunen die in de muur bevestigd waren. Met elkaar vormden ze een trap die naar een kleine, vierkante opening in het lage plafond leidde.


  „Geef me je hoofd!” klonk de stem van de geest dreigend. Hij was al vlakbij.


  Mick voelde even of de steunen goed vastzaten.


  Daarna zette hij zijn voet op de onderste en keek omhoog.


  Inktzwarte duisternis. Hij zag helemaal niets.


  „Hé...” fluisterde Stephanie. „We weten helemaal niet waar we uitkomen.”


  „Wat interesseert mij dat nou?” antwoordde Mick.


  Hij begon behoedzaam omhoog te klimmen. „Erger dan hier kan het niet zijn. Het is de enige keus die ik heb als ik mijn hoofd wil houden!”
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  „Waar ga je heen, Mick? Ik moet je hoofd hebben!”


  Mick schonk geen aandacht aan het geschreeuw van de geest en klom snel naar boven. Stephanie kwam vlak achter hem aan.


  Sommige voetsteunen zaten scheef, zodat hun schoenen er afgleden, en een paar waren helemaal doorgeroest. Eenmaal raakte Mick met beide voeten de grip kwijt en hing hij aan zijn handen. Hij had al zijn kracht nodig om zichzelf op te hijsen en met zijn voeten een ander steunpunt te zoeken.


  „Doe geen moeite, Mick...” klonk onder hen de kille stem van Andrew. „Je kunt toch niet meer ontsnappen! Noooooit meeeeer...”


  Vastberaden klom Mick door. Omhoog. Tegen de muur op. Zijn armen begonnen zeer te doen en zijn benen trilden, maar hij hield vol.


  Hij was bijna bovenaan. Opeens schoot de steun onder zijn rechtervoet weg. Mick dreigde zijn evenwicht te verliezen en geschrokken graaide hij met zijn hand naar een andere steun. Maar toen hij die te pakken kreeg, gaf het ding mee.


  Samen met een flink stuk muur viel de steun naar beneden.


  Het brok steen miste Stephanie op een haar na.


  Mick voelde hoe de steun waar hij met zijn andere hand aan hing, ook begon te bewegen. Vlug greep hij zich vast aan het gat dat in de muur was ontstaan.


  De hele muur leek te bewegen.


  Mick schreeuwde.


  Dat werd overstemd door een dof rommelend geluid.


  Het duurde even voordat het tot Mick doordrong dat de muur instortte. Ze stonden op het punt te vallen!


  Onder hem gilde Stephanie.


  Mick klemde zich wanhopig vast aan alles wat hij te pakken kon krijgen, maar er was niets.


  Te midden van de brokstukken stortte hij naar beneden.


  „Au!” Met een klap kwam Mick neer.


  Om hem heen kwamen brokken steen terecht van de ingestorte muur. Alles was gehuld in een grote stofwolk.


  Mick beschermde zijn ogen met zijn handen en hij wachtte tot het stil werd.


  Daarna hief hij zijn hoofd op. „Stephanie? Steph... zeg eens wat.”


  Een stukje bij hem vandaan kreunde er iemand.


  Mick zag bijna niets. De zaklantaarn was hij kwijt.


  Op de tast bewoog hij zich naar het geluid toe.


  „Stephanie, waar ben je?”


  „Hier...” klonk het zachtjes.


  „Is alles in orde?”


  „Ik weet het niet. Mijn voet zit klem.”


  Mick tastte tussen de brokstukken. Opeens voelde hij stof, een arm. Stephanie lag op haar rug.


  „Blijf rustig liggen,” zei hij zacht. „Dan probeer ik je te bevrijden.”


  Hij schoof een paar brokstukken opzij.


  „Kun je je voet bewegen?” vroeg hij bezorgd.


  „Ja... ja, het gaat wel.” Vaag zag Mick dat Stephanie overeind kwam. Versuft schudde ze haar hoofd.


  Opeens werd het wat lichter. Mick zag dat Stephanies haren helemaal wit zagen van het stof. Ze sperde haar ogen wijd open en keek naar een punt achter hem.


  Geschrokken keek Mick om.


  Daar stond Andrew. Hij hield de kaars hoog boven zijn hoofd en in zijn andere hand had hij het mes.


  Maar deze keer keek Andrew niet naar Micks hoofd.


  Hij staarde naar de plek achter de muur.


  Mick draaide zich om en volgde Andrews blik.


  „We zijn in een geheime kamer!” riep Stephanie. „Achter de muur was een kamer.”


  Struikelend over de brokstukken van de ingestorte muur worstelde Mick zich een paar stappen naar voren.


  Op hetzelfde moment zag hij waar Andrew naar keek.


  Een hoofd.


  Op de vloer van de geheime kamer lag een hoofd...
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  „Kijk nou!” bracht Stephanie hijgend uit. „We hebben het gevonden! Andrew, daar is je hoofd!”


  Mick slikte en deed behoedzaam nog een stap naar voren.


  Van het hoofd was eigenlijk niet veel meer over dan een schedel. Hij zag bleek en glansde in het schemerige licht. Op een paar plaatsen zat er nog wat verschrompelde huid aan de schedel, met lange, golvende haren. Grijze haren. Felle, groene ogen gloeiden in de oogkassen.


  Mick voelde een rilling over zijn rug lopen. Die ogen...


  Vlug keek hij over zijn schouder naar Andrew. „We hebben je hoofd gevonden.”


  Hij verwachtte dat Andrew opgelucht zou zijn en dat hij van blijdschap een gat in de lucht zou springen. Tenslotte had hij meer dan honderd jaar op dit moment gewacht. Zijn lange zoektocht was nu voorbij.


  Maar tot Micks verbazing was Andrews gezicht vertrokken van afschuw. Het leek wel of hij bang was!


  Op dat moment zag Mick vanuit zijn ooghoeken iets bewegen.


  Zijn blik ging naar de donkere gang waardoor ze hier waren gekomen. Hij kon zijn ogen niet geloven.


  Een doorzichtige gedaante kwam door de gang aanzweven. Even aarzelde hij, toen liet hij zich naar beneden zakken.


  Eerst dacht Mick dat het een dunne lap stof was, die van boven naar beneden viel. Maar toen de doorzichtige gedaante langzaam, heel langzaam, afdaalde naar de grond, zag hij armen en benen.


  Mick kon er dwars doorheen kijken!


  Op hetzelfde ogenblik werd het plotseling ijskoud om hen heen.


  „Een... een geest!” fluisterde Stephanie ademloos.


  De geest landde zacht en geruisloos op de vloer van de geheime kamer, met zijn armen als vleugels uitgespreid.


  Stephanie en Mick hapten allebei naar adem, toen hij zijn armen liet zakken en zich oprichtte.


  De geest was ongeveer zo groot als Mick, maar veel magerder. Hij droeg een wijde, ouderwetse broek en een overhemd met lange mouwen en een hoge kraag.


  Een hoge kraag...


  En geen hoofd.


  De geest had geen hoofd!


  Mick voelde een koude windvlaag, toen de geest zich bukte en het hoofd van de grond optilde.


  Hij bracht het hoofd omhoog naar de stijve, hoge kraag en zette het voorzichtig op zijn plaats.


  Op het moment dat het hoofd de spookachtige, doorzichtige nek raakte, lichtten de groene ogen heel even op.


  Tot Micks verbazing keek de geest Stephanie en hem om de beurt aan. Zijn lippen bewogen en vormden geruisloos de woorden ’dank je’.


  Daarna gingen de armen omhoog en zweefde de geest de lucht in, met zijn groene ogen op Mick en Stephanie gericht. Hij vloog geruisloos naar boven, lichter dan lucht. Even later zweefde hij terug de gang in.


  Met bonzend hart keek Mick hem na, tot de spookachtige gedaante in de duisternis was verdwenen.


  Daarna draaiden Stephanie en hij zich gelijktijdig om naar de jongen met het mes. Ze hadden zojuist de geest zonder hoofd gezien.


  Die geest was Andrew, een jongen die meer dan honderd jaar geleden had geleefd. Ze hadden met eigen ogen gezien hoe hij zijn hoofd terugvond.


  Dat kon maar een ding betekenen. De jongen die zei dat hij Andrew was, moest iemand anders zijn.


  Bevend als een rietje stond de jongen achter Mick en Stephanie. Met opengesperde ogen staarde hij naar het punt waar de geest verd wenen was.


  Mick keek hem woedend aan. „Als jij Andrew niet hent...” begon hij, „als jij niet de geest zonder hoofd bent... wie ben je dan wel?”


  Stephanie kwam naast Mick staan. „Ja, dat zou ik ook wel eens willen weten,” zei ze woedend. „En als je niet de geest zonder hoofd bent, waarom achtervolgde je ons dan? Je lijkt wel gek om zo met dat mes te zwaaien.”


  „Nou, ik, eh...” De jongen stak zijn armen omhoog alsof hij zich overgaf. Hij had nog steeds de kaars en het mes in zijn handen. Langzaam begon hij achteruit te deinzen.


  Hij had pas drie stappen gezet, toen ze voetstappen hoorden aankomen door de onderaardse gang.


  Mick keek geschrokken naar Stephanie.


  „Wie is daar?” bulderde een zware stem.


  Mick zag een lichtstraal van een zaklantaarn, die over de vloer van de tunnel heen en weer danste.


  „Wie is daar?” herhaalde de stem.


  Mick zuchtte van opluchting. Otto!


  „Eh... we zijn hier,” riep de jongen hees.


  „Seth... ben jij dat?”


  De lichtstraal kwam dichterbij en Otto werd zichtbaar. Hij knipperde met zijn ogen. „Wat is er aan de hand? Wat doe je hier? Dit deel van het huis is levensgevaarlijk. Alles staat op instorten.”


  „Nou... we waren op verkenningstocht,” begon Seth. „Maar we zijn verdwaald. We zijn hier per ongeluk terechtgekomen.”


  Otto’s blik gleed van Seth naar Mick en Stephanie.


  „Zijn jullie hier ook?” riep hij verbaasd uit. „Hoe zijn jullie hier binnengekomen? Wat doen jullie hier?”


  „Hij... nou... we zijn met hem binnengekomen,” antwoordde Mick. Hij wees naar Seth.


  Otto keek weer naar Seth en schudde zuchtend zijn hoofd. „Wanneer stop je nu eens met die geintjes? Probeerde je deze twee ook de stuipen op het lijf te jagen?”


  „Niet echt, oom Otto,” antwoordde Seth, met zijn ogen neergeslagen.


  Oom Otto? Mick staarde hem stomverbaasd aan.


  Dus Seth was een neefje van Otto! Vandaar dat hij zoveel over Hill House wist.


  „Zeg eens eerlijk,” drong Otto aan. „Deed je weer alsof je een geest was? Heb je die streek nu nog niet vaak genoeg uitgehaald? Heb je nog niet genoeg mensen de doodsschrik bezorgd?”


  Seth bleef zwijgen.


  Otto wreef met zijn hand over zijn gladde, kale hoofd. Hij zuchtte weer.


  Mick begreep dat Seth zich flink wat narigheid op de hals had gehaald, maar dat was zijn probleem.


  Mick was nog steeds woedend om de ’grap’ die de jongen had uitgehaald.


  „Neem hem maar gauw mee,” zei Mick tegen Otto. „Voor de echte geest hem komt halen.”


  Otto bekeek hem in het licht van zijn zaklantaarn. „De wat?”


  „De echte geest,” herhaalde Mick.


  „Ja, we hebben de echte geest gezien, oom Otto,” bevestigde Seth. „Echt waar!”


  Otto rolde met zijn ogen. „Probeer dat maar iemand anders wijs te maken. Daar trap ik heus niet in. Ik ken jou al langer dan vandaag.”


  „Nee, het is echt waar!” hield Mick vol.


  Seth en Stephanie knikten.


  „We zagen de geest zonder hoofd. U moet ons geloven!” smeekte Seth.


  „Ja hoor,” mompelde Otto. Hij draaide zich om en gebaarde met zijn zaklantaarn. „Kom, en nu allemaal wegwezen.”
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  Een paar weken nadat Stephanie en Mick het hoofd van de geest hadden gevonden, stond er in de krant dat Hill House werd gesloten voor bezoekers. Het huis was niet langer veilig vanwege instortingsgevaar.


  Als hij eerlijk was, vond Mick dat niet bepaald een ramp. Hij wilde nooit in zijn leven meer een stap in dat vreselijke huis zetten.


  Op een avond, ongeveer een half jaar later, kwamen Stephanie en Mick thuis van een verjaardagsfeestje van een jongen bij hen uit de klas. Het was volle maan en ze liepen langs de heuvel waarop het Horrorhuis stond.


  Toen ze Hill House passeerden, bleef Mick staan en hij keek omhoog naar het grote landhuis. Stephanie stopte naast hem.


  Het oude huis stond daar nog altijd even donker en dreigend. Mick huiverde.


  Stephanie zag het en glimlachte. „Ik moet er nog heel vaak aan denken,” bekende ze. „En nog steeds kan ik niet geloven wat er toen allemaal gebeurd is.”


  Mick schudde zijn hoofd. „Het is ook echt ongelooflijk.”


  „Zullen we een stukje die kant op lopen?” stelde


  Stephanie voor. „Alleen maar even kijken. We zijn er niet meer geweest, sinds...” Ze maakte haar zin niet af.


  „Oké, waarom niet?” antwoordde Mick.


  Ze klommen de heuvel op. Lange slierten onkruid streken langs de pijpen van Micks spijkerbroek toen hij over het smalle pad naar boven liep.


  Het reusachtige oude huis was nog net zo griezelig als voorheen.


  Op het moment dat Stephanie en Mick bij de voordeur kwamen, ging die krakend open. Net als vroeger.


  Geschrokken deinsde Mick achteruit. Het Horrorhuis was toch gesloten?


  Op dat moment doemde er een grote gestalte op in de deuropening. Een gestalte met een kaal hoofd.


  „Otto!” riepen Mick en Stephanie tegelijk.


  De grote man kwam naar buiten stappen. Hij was van top tot teen in het zwart gekleed, net als vroeger.


  „Welkom in Hill House,” zei hij met zijn dreigende, zware stem. „Zijn jullie klaar voor de huiveringwekkendste ervaring van je leven?”


  Mick deinsde achteruit. „W...we komen niet voor de rondleiding,” hakkelde hij.


  „Willen jullie even naar Edna gaan en het gastenboek tekenen? Dan kunnen jullie meteen aan haar betalen,” vervolgde Otto, alsof Mick niets gezegd had.


  „Maar er worden hier toch helemaal geen rondleidingen meer gehouden?” vroeg Stephanie. „Dat stond in de krant!”


  Op dat moment kwam Edna door de grote deur naar buiten. „Wat zeg je, kindje?” vroeg ze vriendelijk.


  „Ik dacht dat hier geen rondleidingen meer waren,” herhaalde Stephanie.


  „Maar natuurlijk wel!” zei Edna. „Otto en ik zouden niet zonder kunnen. Kom gerust binnen!”


  Mick voelde hoe Stephanie dichter bij hem ging staan en zijn arm beetpakte. Hij probeerde langs Otto en Edna naar binnen te kijken.


  Er brandden nergens fakkels. Het leek ook wel of er een ijskoude luchtstroom uit het huis kwam.


  „Maar er zijn geen andere bezoekers,” zei hij tegen Otto en Edna, toen ze hen verwachtingsvol aan bleven kijken.


  „Jawel, we hebben al een inschrijving,” vertelde Edna. „Het is een aardig meisje. Ik geloof dat ze Alice heet.”


  In de deuropening verscheen nu inderdaad een meisje. Glimlachend keek ze Mick en Stephanie aan. „Komen jullie voor de rondleiding?”


  Mick schudde zijn hoofd. „Nee, we moeten nodig verder. Het spijt me.”


  Alice keek teleurgesteld. „Hebben jullie echt niet even tijd? Toe, kom binnen. Het is hier echt het einde!”


  Mick bleef zijn hoofd schudden en tot zijn opluchting zag hij dat Stephanie ook geen aanstalten maakte om naar binnen te gaan.


  „Ach toe, een kwartiertje maar,” probeerde Alice hen over te halen.


  „Sorry, we hebben geen tijd,” mompelde Mick. Hij draaide zich om en greep Stephanies hand. „Tot ziens!”


  Ze waren halverwege de heuvel, toen er plotseling een politieauto in de berm stopte.


  Een agent in uniform stak zijn hoofd uit het raampje. „Hé, wat deden jullie daarboven?” riep hij.


  Stephanie en Mick liepen naar de wagen toe. Ze zagen dat de agenten hen achterdochtig opnamen.


  „Otto nodigde ons uit voor een rondleiding,” vertelde Mick.


  „Een rondleiding? Wat voor rondleiding?” wilde de agent weten.


  „Nou ja, gewoon... een rondleiding door Hill House,” antwoordde Stephanie.


  De agent stak zijn hoofd nog verder uit het raampje en keek hen streng aan. „En wat deden jullie daarboven echt?” vroeg hij streng. „Kattenkwaad uithalen, zeker? Weten jullie dan niet dat het daar levensgevaarlijk is? De hele boel staat op instorten. Er worden al een hele tijd geen rondleidingen meer gehouden.”


  „Dat is niet waar,” zei Mick nijdig. „Volgens Otto en Edna konden we zo mee.”


  De agent schudde zijn hoofd. „Dat is onmogelijk. Er is daar al maanden niemand meer binnen geweest.”


  Mick en Stephanie keken elkaar verrast aan.


  „De gemeente heeft het huis gesloten,” ging de man verder. „Iemand ontdekte bij toeval dat een van de binnenmuren was ingestort. Daaronder hebben ze de lichamen gevonden van twee gidsen, een man en een vrouw. Lezen jullie geen kranten of zo?”


  „Hè?” Weer keken Mick en Stephanie elkaar even aan.


  „Kom jongens, loop eens door,” vervolgde de agent. „Sinds dat meisje verdwenen is, hebben we liever niet dat er hier jongeren rondhangen. Je weet maar nooit.”


  „Dat meisje!” Stephanie keek de agent geschrokken aan. „Weet... weet u ook hoe ze heette?”


  De man keek zijn collega aan. „Wat was het ook alweer?” vroeg hij.


  „Ellen...? Nee, het was anders... O ja: Alice!”


  Mick kreeg ineens overal kippenvel. „Alice,” herhaalde hij fluisterend. Hij keek naar het huis.


  De grijze torentjes reikten naar de schemerige lucht. Hill House was in duisternis gehuld.


  Mick knipperde met zijn ogen. Verbeeldde hij zich dat nou of zag hij echt licht achter een van de voorramen? Het licht van een lantaarn. Geel en doorschijnend als rook.


  In het zachte licht ontdekte hij drie schimmen. Een grote gestalte en twee kleinere.


  Hij schudde zijn hoofd en keek nog eens goed.


  Maar op hetzelfde moment ging het licht uit.

OEBPS/Images/wmgl.jpg





OEBPS/Images/stine_horrorhuis_cover.jpg
R.L. Stine

KiPPENVEL

Her HORRORHUIS

= =

!
-

Ry i i






OEBPS/Images/wmepubf.jpg





